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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰ ੁਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥  

Կա միայն մեկ Աստված, որի Անունը “հավերժական գոյության”. Նա 

ստեղծող տիեզերքի, բոլոր pervading, առանց վախի, առանց թշնամանքի, 

անկախ ժամանակ, դուրս ցիկլի ծննդյան եւ մահվան, ինքնակառավարման 

բացահայտվել է եւ իրականացվում է Գուրուի շնորհով. 

 

॥ ਜਪ ੁ॥  

Անունը կազմի (նշանակում է Chant) 

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥  

Աստված գոյություն է ունեցել ի սկզբանե եւ գոյություն է ունեցել ողջ 

դարերում. 

 

ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥  

Ո' Նանակ, Նա ճշմարիտ է (գոյություն ունի) այժմ և Նա ճշմարիտ կլինի 

(գոյություն ունի) հավիտյան: 

 

ਸੋਚੈ ਸੋਤਚ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸਚੋੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥  

Մարմինը մաքրելը հազարավոր վաննաներ վերցնելով չի մաքրում միտքը 

չար մտքերի կեղտից: 

 

ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

Միտքը չի դադարում թափառելուց ՝ լուռ մնալով, նույնիսկ մշտական 

ծիսական խորհրդածությամբ: 

 

ਭੁਤਖਆ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰੀ ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥  

Քաղցը կամ նյութական հարստության ցանկությունը չի հանդարտվում, 

նույնիսկ ամբողջ աշխարհի նյութական հարստությունը հավաքելով: 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਣਪਾ ਲਖ ਹਤੋਹ ਿ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਤਲ ॥  

Կարելի է ունենալ միլիոնավոր խելացի գաղափարներ, բայց դրանցից 

նույնիսկ մեկը չի օգնի վերջում: 

 

ਤਕਵ ਸਤਚਆਰਾ ਹੋਈਐ ਤਕਵ ਕੂੜੈ ਿੁਟੈ ਪਾਤਲ ॥  

Այսպիսով, ինչպե՞ս կարող ենք ճշմարտացի դառնալ: ինչպես կարող է 

պատը պատրանք, որը բաժանում է մեզ Աստծուց, պետք է պատռված հեռու. 
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ਹੁਕਤਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਨਾਨਕ ਤਲਤਖਆ ਨਾਤਲ ॥੧॥  

(Պատասխանը սա է) մենք պետք է ապրենք ըստ Աստծո հրամանի, որը, Օ, 

Նանակ, գրվել է մեր ճակատագրում ի սկզբանե. 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਤਹਆ ਜਾਈ ॥  

Ամեն ինչ ստեղծվել է Նրա հրամանով, Նրա հրամանը չի կարող descibed. 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਤਨ ਜੀਅ ਹੁਕਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥  

Բոլոր արարածներ են ստեղծվել Աստծո հրամանով, պատիվ է ստացել 

նաեւ Նրա հրամանով. 

 

ਹੁਕਮੀ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਹੁਕਤਮ ਤਲਤਖ ਿਖੁ ਸੁਖ ਪਾਈਅਤਹ ॥  

Ոմանք առաքինի են և ոմանք ամբարիշտ են Նրա Կամքով, դա Աստծո 

Կամքով է, հիմնվելով իրենց անցյալի գործերի վրա, ոմանք ցավ են ապրում, 

իսկ մյուսները ՝ երանություն: 

 

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ ਇਤਕ ਹੁਕਮੀ ਸਿਾ ਭਵਾਈਅਤਹ ॥  

Նրա հրամանատարության, ոմանք օրհնված եւ ներվել, իսկ մյուսները, Նրա 

հրամանատարության թափառել աննպատակ ընդմիշտ ցիկլի ծննդյան եւ 

մահվան. 

 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਿਤਰ ਸਭੁ ਕੋ ਬਾਹਤਰ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥  

Յուրաքանչյուր ոք ենթակա է Նրա հրամանի, ոչ ոք դուրս Նրա հրամանի. 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਿ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥  

O' Nanak, եթե մարդիկ հասկանում են Նրա հրամանը, ապա ոչ ոք չի 

վարվել egotistically. 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਣੁ ਹੋਵੈ ਤਕਸੈ ਿਾਣੁ ॥  

Ըստ իրենց կարողության, ոմանք երգում գովաբանում Նրա զորությամբ. 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥  

Ոմանք երգում են մեզ Իր պարգևների մասին (այն ամենը, ինչ մենք 

սպառում ենք) և այդ նվերները համարում են Նրա գոյության ապացույց։ 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਗੁਣ ਵਤਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥  

Ոմանք երգում են Նրա վեհ առաքինությունների եւ Նրա մեծության. 
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ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਵਤਿਆ ਤਵਖਮੁ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Ոմանք երգում Աստծո գովեստները, որոնք արտացոլում են դժվարին 

աստվածային գիտելիքների միջոցով իշխանության իրենց կրթության. 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਸਾਤਜ ਕਰੇ ਿਨੁ ਖੇਹ ॥  

Ոմանք երգում Աստծո զորության ստեղծել մարմինը եւ ապա նվազեցնել 

այն փոշու. 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜੀਅ ਲੈ ਤਿਤਰ ਿੇਹ ॥  

Ոմանք երգում են, որ Նա խլում է կյանքը, եւ ապա տալիս է այն կրկին մեկ 

այլ ձեւով. 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸੈ ਿਤੂਰ ॥  

Ոմանք երգում են որ Աստված շատ հեռու է թվում։ 

 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਵੇਖੈ ਹਾਿਰਾ ਹਿਤੂਰ ॥  

Ոմանք երգում Աստծո գովեստները վիզուալինգ Նրան ամենուր. 

 

ਕਥਨਾ ਕਥੀ ਨ ਆਵੈ ਿੋਤਟ ॥  

Շատերը փորձում են նկարագրել Աստծո առաքինությունները, բայց Նրա 

առաքինություններին վերջ չկա։ 

 

ਕਤਥ ਕਤਥ ਕਥੀ ਕੋਟੀ ਕੋਤਟ ਕੋਤਟ ॥  

Չնայած միլիոնավոր անգամներ փորձել են նկարագրել Նրա 

առաքինությունները։ 

 

ਿੇਿਾ ਿ ੇਲੈਿੇ ਥਤਕ ਪਾਤਹ ॥  

Բարերար Աստված շարունակում է տալ, իսկ նրանք, ովքեր ստանում են 

աճում հոգնած ստանալու. 

 

ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਿਤਰ ਖਾਹੀ ਖਾਤਹ ॥  

Բոլոր արարածներ են սպառում Իր պարգեւները ողջ տարիքի. 

 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥  

Նրա հրամանով, Աստված, մեծ հրամանատար, վազում տիեզերքի վրա 

կոնկրետ ճանապարհին. 

 

ਨਾਨਕ ਤਵਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥  

Ո' Նանակ, Աստված միշտ անհոգ է և երանելի: 
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ਸਾਚਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ ਭਾਤਖਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰ ੁ॥  

Աստված հավերժական է, եւ նրա արդարությունը, Նրա լեզուն է, որ սիրո եւ 

Նա անսահման. 

 

ਆਖਤਹ ਮੰਗਤਹ ਿੇਤਹ ਿੇਤਹ ਿਾਤਿ ਕਰੇ ਿਾਿਾਰ ੁ॥  

Մենք աղաչում ենք Նրա համար ավելի ու ավելի ու բարյացակամ Աստված 

շարունակում է տալ. 

 

ਿੇਤਰ ਤਕ ਅਗੈ ਰਖੀਐ ਤਜਿੁ ਤਿਸੈ ਿਰਬਾਰ ੁ॥  

Ապա ի՞նչ պետք է առաջարկենք Նրան, որպեսզի կարողանանք 

պատկերացնել Նրա ներկայությունը 

 

ਮੁਹੌ ਤਕ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ ਤਜਿੁ ਸੁਤਣ ਧਰੇ ਤਪਆਰ ੁ॥  

Ինչ բառեր կարող ենք խոսել է առաջացնել Նրա սերը. 

 

ਅੰਤਮਰਿ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਤਿਆਈ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Ի ամբրոսիալ ժամ առաջ լուսաբացին, արտասանում ճշմարիտ անունը, եւ 

խորհել Նրա փառահեղ արժանիքներ. 

 

ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਿਰੀ ਮੋਖੁ ਿਆੁਰ ੁ॥  

Մարդու մարմինը ձեռք է բերվում բարի գործերով, բայց արատներից 

ազատագրումը ձեռք է բերվում Նրա շնորհով: 

 

ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਤਚਆਰ ੁ॥੪॥  

O' Nanak, այս կերպ մենք գիտակցում ենք, որ Աստված հավերժական է, 

բոլորը pervading եւ ամեն ինչ ինքն է. 

 

ਥਾਤਪਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਿਾ ਨ ਹੋਇ ॥  

Նա չի կարող ստեղծվել (սահմանափակվում), Նա չի կարող ստեղծվել. 

 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਤਨਰੰਜਨੁ ਸੋਇ ॥  

Տհե անբիծ Աստված եկավ գոյության Իր կողմից. 

 

ਤਜਤਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥  

Մեկը, ով հիշում էր Նրան սիրալիր նվիրվածությամբ, պատիվ ստացավ։ 

 

ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨੁ ॥  

Ո' Նանակ, եկեք երգենք Աստծո գովեստները, առաքինությունների գանձը։ 
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ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ ਮਤਨ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥  

Եկեք երգենք եւ լսել Նրա պրազիսես, եւ ensherine Նրա սերը մեր սրտում. 

 

ਿਖੁੁ ਪਰਹਤਰ ਸੁਖੁ ਘਤਰ ਲੈ ਜਾਇ ॥  

Մեկը, ով դա անում է, փարատում է իր վիշտը եւ գտնում է ներքին 

խաղաղություն իր սրտում. 

  

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਿੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਵੇਿੰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥  

Գուրուի միջոցով մենք զգում ենք աստվածային խոսքը, գուրուի միջոցով 

մենք ստանում ենք աստվածային գիտելիքներ և գուրուի միջոցով 

գիտակցում ենք, որ Աստված բոլորը թափվում են: 

 

ਗੁਰ ੁਈਸਰ ੁਗੁਰ ੁਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ ਗੁਰ ੁਪਾਰਬਿੀ ਮਾਈ ॥  

Մեզ համար գուրուն ինքն է Լորդ Շիվան, Վիշնուն, Բրահման և Պարբատին: 

 

ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥  

Նույնիսկ եթե ես գիտակցեմ Աստծուն, ես չեմ կարողանա նկարագրել Նրան, 

քանի որ Նա չի կարող նկարագրվել բառերով: 

 

ਗੁਰਾ ਇਕ ਿੇਤਹ ਬੁਝਾਈ ॥  

O' my Guru, խնդրում եմ օրհնեք ինձ այս հասկացողությամբ, որ: 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਿਾਿਾ ਸੋ ਮੈ ਤਵਸਤਰ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥  

Ես երբեք չեմ կարող մոռանալ Աստծուն, միակ մատակարարը բոլոր 

կենդանի էակների. 

 

ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ ਤਵਣੁ ਭਾਣੇ ਤਕ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥  

Ես կլողանամ ուխտագնացության վայրերում միայն այն դեպքում, եթե դա 

հաճելի է Աստծուն, առանց Աստծուն հաճեցնելու, ի՞նչ օգուտ ունի նման 

ծիսական լողանալը: 

 

ਜੇਿੀ ਤਸਰਤਿ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ ਤਵਣੁ ਕਰਮਾ ਤਕ ਤਮਲੈ ਲਈ ॥  

Երբ նայում եմ Նրա ստեղծած ամբողջ աշխարհին, (հասկանում եմ, որ) 

առանց Նրա օրհնության ոչինչ հնարավոր չէ ձեռք բերել։ 

 

ਮਤਿ ਤਵਤਚ ਰਿਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਤਣਕ ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਤਸਖ ਸੁਣੀ ॥  

Միտքը հարստանում է աստվածային թանկարժեք գիտելիքներով, երբ 

նույնիսկ մեկ անգամ լսում է Գուրուի ուսմունքները: 
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ਗੁਰਾ ਇਕ ਿੇਤਹ ਬੁਝਾਈ ॥  

O' my Guru, խնդրում եմ օրհնեք ինձ այս հասկացողությամբ, որ; 

 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਿਾਿਾ ਸੋ ਮੈ ਤਵਸਤਰ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥  

Ես երբեք չեմ կարող մոռանալ Աստծուն, միակ մատակարարը բոլոր 

կենդանի էակների. 

 

ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ ਹੋਰ ਿਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥  

նույնիսկ եթե մարդը ապրում է չորս տարիքի ընթացքում, կամ նույնիսկ 

տասն անգամ ավելի, 

 

ਨਵਾ ਖੰਿਾ ਤਵਤਚ ਜਾਣੀਐ ਨਾਤਲ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥  

և նույնիսկ եթե նա հայտնի է ամբողջ աշխարհում և ենթարկվում է բոլորի 

կողմից, 

 

ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ ਜਤਗ ਲੇਇ ॥  

ունի լավ համբավ գովասանքի եւ համբավի ողջ աշխարհում, 

 

ਜੇ ਤਿਸੁ ਨਿਤਰ ਨ ਆਵਈ ਿ ਵਾਿ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥  

դեռ ոչ ոք չէր մտածում այդ անձի մասին, առանց Աստծո շնորհի: 

 

ਕੀਟਾ ਅੰਿਤਰ ਕੀਟ ੁਕਤਰ ਿੋਸੀ ਿੋਸੁ ਧਰੇ ॥  

Նման անձը համարվում է շատ ցածր է, (նման ցածր որդ), եւ նույնիսկ 

մեղաւորները կանցկացնի նրան արհամարհանքով. 

 

ਨਾਨਕ ਤਨਰਗੁਤਣ ਗੁਣੁ ਕਰੇ ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਗੁਣੁ ਿੇ ॥  

Նանակ, Աստված կարող է առաքինություններով օրհնել նույնիսկ 

անառաքինի անձանց, և կարող է առաքիններին ավելի շատ 

առաքինություններ պարգևել: 

  

ਿੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ ਤਜ ਤਿਸੁ ਗੁਣੁ ਕੋਇ ਕਰੇ ॥੭॥  

Ես նույնիսկ չեմ կարող պատկերացնել որևէ մեկին, բացի Աստծուց, ով 

կարող է առաքինություններ շնորհել առաքինություններին: 

 

ਸੁਤਣਐ ਤਸਧ ਪੀਰ ਸੁਤਰ ਨਾਥ ॥  

Լսելով Աստծո գովեստները նույնիսկ հասարակ անձինք ձեռք բերել 

կարգավիճակ Սիդհաս (yogis), հասակակիցների (մահմեդական կրոնական 

ուղեցույցներ), աստվածների, եւ Naaths (առաջնորդները yogis). 
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ਸੁਤਣਐ ਧਰਤਿ ਧਵਲ ਆਕਾਸ ॥  

Լսելով Naam (մեկը հասկանում է առեղծվածը) երկիրը, եւ իրական ցուլ 

(կամ ուժ), որն աջակցում է երկիրը եւ երկինքը. 

 

ਸੁਤਣਐ ਿੀਪ ਲੋਅ ਪਾਿਾਲ ॥  

Լսելով Naam, մեկը հասկանում է, որ Աստված պերվադինգ է բոլոր 

մայրցամաքներում, աշխարհներ, եւ nether շրջաններում. 

 

ਸੁਤਣਐ ਪੋਤਹ ਨ ਸਕੈ ਕਾਲੁ ॥  

Լսելով Աստծո գովեստները, մեկը չի վախենում մահից. 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥  

Ո' Նանակ, Նրա նվիրյալները հավերժ ուրախության ու երանության մեջ են: 

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੮॥  

Լսելով Աստծո գովեստները, բոլոր ցավերն ու մեղքերը ջնջվում են: ||8|| 

 

ਸੁਤਣਐ ਈਸਰ ੁਬਰਮਾ ਇੰਿ ੁ॥  

Լսելով Նաամին ՝ մեկը ձեռք է բերում աստվածային հատկություններ, 

ինչպիսիք են Շիվայի, Բրահմայի և Ինդրայի: 

 

ਸੁਤਣਐ ਮੁਤਖ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਿ ੁ॥  

Նաամին լսելով, նույնիսկ մեղավորները լուսավորվում են և սկսում են 

Աստծո գովեստները երգել։ 

 

ਸੁਤਣਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਿਤਨ ਭੇਿ ॥  

Նաամին լսելով, մեկը սկսում է հասկանալ Աստծո հետ միավորվելու 

գաղտնիքները և մարդու մարմնի գաղտնիքները։ 

 

ਸੁਤਣਐ ਸਾਸਿ ਤਸਤਮਰਤਿ ਵੇਿ ॥  

Լսելով Աստծո անունը, մեկը հասնում է հոգևոր գիտելիքների, որոնք 

նկարագրված են սուրբ գրություններում: 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥  

Ո' Նանակ, Աստծո նվիրյալները հավերժ երանության մեջ են: 

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੯॥  

Լսելով Աստծո գովեստները, բոլոր վշտերը եւ մեղքերը անհետանալ. 
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ਸੁਤਣਐ ਸਿੁ ਸੰਿੋਖੁ ਤਗਆਨੁ ॥  

Լսելով Naam, մեկը ձեռք է բերում ճշմարտացիություն, գոհունակություն եւ 

հոգեւոր գիտելիքներ. 

 

ਸੁਤਣਐ ਅਿਸਤਿ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥  

Լսելով Աստծո գովեստները երկրպագությամբ, մեկը դառնում է բարեպաշտ, 

քանի որ եթե մեկը լողանում է բոլոր սուրբ վայրերում. 

 

ਸੁਤਣਐ ਪਤੜ ਪਤੜ ਪਾਵਤਹ ਮਾਨੁ ॥  

Լսելով Աստծո գովեստները, նվիրյալները վաստակում են նույն ճշմարիտ 

պատիվը, ինչ որ մեկը ստանում է կարդալով սուրբ գրքեր (սուրբ 

գրություններ): 

 

ਸੁਤਣਐ ਲਾਗੈ ਸਹਤਜ ਤਧਆਨੁ ॥  

Լսելով Naam, մեկը ինտուիտիվ կենտրոնանում է Naam. 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥  

Ո' Նանակ, Աստծո նվիրյալները հավերժ ուրախության և երանության 

վիճակում են: 

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦॥  

Լսելով Աստծո գովեստները երկրպագություն, բոլոր վշտերը եւ մեղքերը 

անհետանալ. 

 

ਸੁਤਣਐ ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕੇ ਗਾਹ ॥  

Լսելով Աստծո գովեստները, մեկը դառնում է անչափ առաքինություններ. 

 

ਸੁਤਣਐ ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥  

Լսելով Աստծո գովեստների հետ սիրող նվիրվածության մեկը հասնում 

պատիվ նման է, որ սոցիալական եւ կրոնական առաջնորդների եւ 

կայսրերի. 

 

ਸੁਤਣਐ ਅੰਧੇ ਪਾਵਤਹ ਰਾਹੁ ॥  

Լսելով Նաամին, նույնիսկ հոգեպես տգետ անձինք ճանապարհ են գտնում 

դեպի ազատություն արատներից։ 

 

ਸੁਤਣਐ ਹਾਥ ਹੋਵੈ ਅਸਗਾਹੁ ॥  

Լսելով Նաամին, մեկը հասկանում է համաշխարհային օվկիանոսի 

խորությունը: 
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ਨਾਨਕ ਭਗਿਾ ਸਿਾ ਤਵਗਾਸੁ ॥  

Ո' Նանակ, Աստծո նվիրյալները հավերժ ուրախության և երանության 

վիճակում են: 

 

ਸੁਤਣਐ ਿਖੂ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੧॥  

Բոլոր վշտերը եւ մեղքերը անհետանալ սիրով լսելով Աստծո գովեստները. 

  

ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥  

Աստծուն ճշմարիտ հավատացյալի հոգեվիճակը հնարավոր չէ նկարագրել, 

 

ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਤਪਛੈ ਪਛੁਿਾਇ ॥  

եւ եթե մեկը փորձում է նկարագրել այս վիճակը, ապա նա պետք է զղջում. 

 

ਕਾਗਤਿ ਕਲਮ ਨ ਤਲਖਣਹਾਰ ੁ॥  

Չկա բավարար թուղթ կամ գրիչ եւ գրող գրելու հոգեւոր վիճակը մտքի 

ճշմարիտ հավատացյալի Աստծուն, 

 

ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਤਹ ਕਰਤਨ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

թեեւ որոշ մարդիկ չեն արտացոլում է այն, այնուամենայնիվ. 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥  

Նման երանելի է Անարատ Աստծո անունը, 

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੨॥  

բայց դա հասկացվում է միայն այն դեպքում, եթե մեկը իսկապես հավատում 

է դրան իր սրտի կորիզից: 

 

ਮੰਨੈ ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ ਮਤਨ ਬੁਤਧ ॥  

Հավատալով Naam, մեկի միտքը եւ բանականությունը դառնում է հոգեպես 

լուսավորված. 

 

ਮੰਨੈ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਤਧ ॥  

Ունենալով լիակատար հավատք առ Աստված, մեկը դառնում է գիտակ 

բոլոր աշխարհների (որ Աստված պերվադեդ ամենուր). 

 

ਮੰਨੈ ਮੁਤਹ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥  

Ունենալով լիակատար հավատք Աստծո, մեկը չի չարչարվում է աշխարհիկ 

չարիքներից. 

 

9 



ਮੰਨੈ ਜਮ ਕੈ ਸਾਤਥ ਨ ਜਾਇ ॥  

Ունենալով լիակատար հավատք Աստծո, մեկը չի պետք է դիմակայել դեւին 

մահվան. 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥  

Նման երանելի է Անարատ Աստծո անունը, 

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੩॥  

բայց դա հասկացվում է միայն այն դեպքում, եթե մեկը իսկապես հավատում 

է դրան իր սրտի կորիզից: 

 

ਮੰਨੈ ਮਾਰਤਗ ਿਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥  

Ճշմարիտ հավատացյալ Աստծուն երբեք չի բախվում որեւէ խոչընդոտներ 

իր հոգեւոր ճամփորդության. 

 

ਮੰਨੈ ਪਤਿ ਤਸਉ ਪਰਗਟ ੁਜਾਇ ॥  

Իսկական հավատացյալ է Naam հեռանում է աշխարհում պատվով եւ 

համբավ. 

 

ਮੰਨੈ ਮਗੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥  

Իսկական հավատացյալ է Naam չէ մոլորության մեջ աղանդների կամ 

ծիսական կրոնական ուղիների. 

 

ਮੰਨੈ ਧਰਮ ਸੇਿੀ ਸਨਬੰਧੁ ॥  

Ճշմարիտ հավատացյալ է Նաամ պարտավորված է ճշմարտության եւ 

արդարության. 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥  

Նման երանելի է Անարատ Աստծո անունը, 

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੪॥  

բայց դա հասկացվում է միայն այն դեպքում, եթե մեկը իսկապես հավատում 

է դրան իր սրտի կորիզից: 

 

ਮੰਨੈ ਪਾਵਤਹ ਮੋਖੁ ਿਆੁਰ ੁ॥  

Ճշմարիտ հավատացյալները Աստծո, գտնել ուղին դեպի ազատության կեղծ 

աշխարհիկ կցորդներ. 
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ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰ ੁ॥  

Իսկական հավատացյալ Աստծուն, ստիպում է իր ընտանիքին հավատալ 

Աստծո աջակցության. 

 

ਮੰਨੈ ਿਰੈ ਿਾਰੇ ਗੁਰ ੁਤਸਖ ॥  

Նման հավատացյալ ոչ միայն փրկում է իրեն, այլեւ փրկում մյուս 

աշակերտներին Գուրու. 

 

ਮੰਨੈ ਨਾਨਕ ਭਵਤਹ ਨ ਤਭਖ ॥  

Այո, նման հավատացյալները Naam չեն աղաչում համար favors ուրիշներից. 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥  

Նման երանելի է Անարատ Աստծո անունը, 

 

ਜੇ ਕੋ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥੧੫॥  

բայց դա հասկացվում է միայն այն դեպքում, եթե մեկը իսկապես հավատում 

է դրան իր սրտի կորիզից: 

 

ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥  

Նրանք, ովքեր իսկապես հասկանում և հնազանդվում են Աստծո 

հրամանին, դառնում են Պանչ (Աստծո կողմից հաստատված) և նրանք 

առաջնորդում են ուրիշներին: 

 

ਪੰਚੇ ਪਾਵਤਹ ਿਰਗਤਹ ਮਾਨੁ ॥  

Այս հաստատված նորերը պատվում են Աստծո ներկայության մեջ: 

 

ਪੰਚੇ ਸੋਹਤਹ ਿਤਰ ਰਾਜਾਨੁ ॥  

Դրանք հաստատված նորերը շնորհը դատարանը Աստծո, թագավորը բոլոր 

թագավորների. 

 

ਪੰਚਾ ਕਾ ਗੁਰ ੁਏਕੁ ਤਧਆਨੁ ॥  

Նրանց միտքը միշտ մնում attuned է Աստվածային-Գուրու. 

 

ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Անկախ նրանից, թե որքան է որեւէ մեկը փորձում է բացատրել եւ 

նկարագրել, 

 

ਕਰਿੇ ਕੈ ਕਰਣੈ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰ ੁ॥  

Արարչի ստեղծումը չի կարող ընկալվել: 
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ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਿਇਆ ਕਾ ਪੂਿੁ ॥  

Dharma- ն (արդարությունը) տիեզերքին աջակցող ուժն է և ոչ թե dhaul, 

առասպելական ցուլը; արդարությունը գալիս է կարեկցանքից: 

 

ਸੰਿੋਖੁ ਥਾਤਪ ਰਤਖਆ ਤਜਤਨ ਸੂਤਿ ॥  

Dharma (արդարություն) հիման վրա կարեկցանքի եւ համբերության 

աջակցում է այս երկիրը. 

 

ਜੇ ਕੋ ਬੁਝੈ ਹੋਵੈ ਸਤਚਆਰ ੁ॥  

Եթե մեկը հասկանում է այս հայեցակարգը, ապա նա գալիս է իմանալ 

իրական ճշմարտությունը, 

 

ਧਵਲੈ ਉਪਤਰ ਕੇਿਾ ਭਾਰ ੁ॥  

որ դա Աստծո Օրենքն է, որն աջակցում է տիեզերքին. ինչպես կարող է 

ցուլը կրել երկրի հսկայական ծանրությունը: 

 

ਧਰਿੀ ਹੋਰ ੁਪਰੈ ਹੋਰ ੁਹੋਰ ੁ॥  

Կան անհամար earths դուրս այս մոլորակ երկրի վրա. 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਭਾਰ ੁਿਲੈ ਕਵਣੁ ਜੋਰ ੁ॥  

Ինչ ուժ է պահում նրանց, եւ աջակցում է նրանց քաշը. 

 

ਜੀਅ ਜਾਤਿ ਰੰਗਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥  

Գոյություն ունեն տարբեր գույներով և անուններով արարածների 

անհամար տեսակներ, 

 

ਸਭਨਾ ਤਲਤਖਆ ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ ॥  

Տհե երբեւէ հոսում գրիչ Աստծո գրել է հաշիվը բոլոր. 

 

ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਤਲਤਖ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥  

Եթե որեւէ մեկը գիտի, թե ինչպես պետք է գրել այս տեսակի հաշիվ, 

 

ਲੇਖਾ ਤਲਤਖਆ ਕੇਿਾ ਹੋਇ ॥  

նույնիսկ եթե այս հաշիվը գրված է, պարզապես պատկերացրեք, թե որքան 

մեծ կլինի այդ հաշիվը? 

 

ਕੇਿਾ ਿਾਣੁ ਸੁਆਤਲਹੁ ਰੂਪੁ ॥  

Որն է չափը Աստծո զորության եւ վաստնեսս Նրա գեղեցիկ ստեղծման. 
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ਕੇਿੀ ਿਾਤਿ ਜਾਣੈ ਕੌਣੁ ਕੂਿੁ ॥  

Եւ ով կարող է գնահատել, թե որքանով Նրա առատաձեռնություն. 

 

ਕੀਿਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥  

Աստված այնքան զորավոր է, որ Տիեզերքի ընդարձակ տարածությունը 

ստեղծեց միայն Իր հրամանի մեկ խոսքով, 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਹੋਏ ਲਖ ਿਰੀਆਉ ॥  

Եւ որ առաջացել միլիոնավոր կյանքերի եւ համակարգերի տիեզերքի. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Ո՞վ եմ ես, որ իմ մտքերը հայտնեմ Աստծո ստեղծման չափի մասին: 

 

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥  

Ես այնքան անզոր եմ, որ նույնիսկ արժանի չեմ մեկ անգամ նվիրվելու Քեզ 

համար: 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥  

O' God, ինչ գոհացնում է քեզ, լավագույն մեզ համար. 

 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੬॥  

Օ, որ ձեւական Աստված, միայն դու հավերժական մեկը. 

 

ਅਸੰਖ ਜਪ ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥  

Օ 'Աստված, անհամար մարդիկ խորհրդածում են քո անունը եւ հիշում քեզ 

սիրով. 

 

ਅਸੰਖ ਪੂਜਾ ਅਸੰਖ ਿਪ ਿਾਉ ॥  

Անհամար մարդիկ զբաղվում են ձեր նվիրյալ երկրպագության, եւ 

անհամար են անում penance նստած առջեւ Մմոլդինգ հրդեհների. 

 

ਅਸੰਖ ਗਰੰਥ ਮੁਤਖ ਵੇਿ ਪਾਿ ॥  

Անհամար մարդիկ ասմունքում են վեդաները և սուրբ գրքերը։ 

 

ਅਸੰਖ ਜੋਗ ਮਤਨ ਰਹਤਹ ਉਿਾਸ ॥  

Անսահման են նրանք, ովքեր յոգայով են զբաղվում, և իրենց մտքում մնում 

են աշխարհից կտրված: 
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ਅਸੰਖ ਭਗਿ ਗੁਣ ਤਗਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥  

Անհամար նվիրյալներ խորհում են Ամենազորի առաքինություններն ու 

իմաստությունը: 

 

ਅਸੰਖ ਸਿੀ ਅਸੰਖ ਿਾਿਾਰ ॥  

Կան անհամար սուրբ անձինք եւ անհամար բարերարներ. 

 

ਅਸੰਖ ਸੂਰ ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥  

Կան անհամար հերոսներ, ովքեր դիմակայել բրունտ պողպատե զենքի 

ճակատամարտում. 

 

ਅਸੰਖ ਮੋਤਨ ਤਲਵ ਲਾਇ ਿਾਰ ॥  

Անհամար են սագես, ովքեր ատթունեդ Աստծուն միայնակ մտածող 

նվիրվածության. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Ո՞վ եմ ես, որ գնահատեմ Աստծո արարչագործության չափը։ 

 

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥  

Ես արժանի չեմ նույնիսկ մեկ անգամ նվիրվել Քեզ: 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥  

O' God, ինչ գոհացնում է քեզ, լավագույն բոլորի համար. 

 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੭॥  

Օ, որ ձեւական Աստված, միայն դու հավերժական մեկը. 

 

ਅਸੰਖ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ ॥  

Աշխարհում կան անհամար հիմարներ, որոնք կուրացած են լիակատար 

անտեղյակությունից: 

 

ਅਸੰਖ ਚੋਰ ਹਰਾਮਖੋਰ ॥  

Անհամար են գողերն ու հափշտակողները: 

 

ਅਸੰਖ ਅਮਰ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ਜੋਰ ॥  

Անհամար պարտադրում են իրենց կամքը ուրիշներին ուժով. 

 

ਅਸੰਖ ਗਲਵਢ ਹਤਿਆ ਕਮਾਤਹ ॥  

Անհամար են կտրել կոկորդները եւ անողոք մարդասպանները. 
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ਅਸੰਖ ਪਾਪੀ ਪਾਪੁ ਕਤਰ ਜਾਤਹ ॥  

Անհամար են մեղաւորները որ շարունակում են մեղքեր գործել։ 

 

ਅਸੰਖ ਕੂਤੜਆਰ ਕੂੜੇ ਤਿਰਾਤਹ ॥  

Անհամար են ստախոսներ, թափառող կորցրել են իրենց ստերի. 

 

ਅਸੰਖ ਮਲੇਛ ਮਲੁ ਭਤਖ ਖਾਤਹ ॥  

Անհամար են ամբարիշտ, ովքեր բարգավաճում են անբարոյական վարքի 

վրա: 

 

ਅਸੰਖ ਤਨੰਿਕ ਤਸਤਰ ਕਰਤਹ ਭਾਰ ੁ॥  

Անհամար են նրանք, ովքեր վատ են խոսում ուրիշների մասին և դրանով 

իսկ կրում են զրպարտության բեռը իրենց գլխին: 

 

ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥  

Lowly Nanak, միայն արտահայտում է այս միտքը, 

 

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥  

Ես արժանի չեմ նույնիսկ մեկ անգամ նվիրվել Քեզ: 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥  

Ո' Աստված, ինչ գոհացնում է քեզ, որ մենակ է լավագույն գործը բոլորի 

համար. 

 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੮॥  

Օ, որ ձեւական Աստված, միայն դու հավերժական մեկը. 

 

ਅਸੰਖ ਨਾਵ ਅਸੰਖ ਥਾਵ ॥  

Անհամար են անունները Ձեր ստեղծագործությունների եւ անհամար նրանց 

տեղերը. 

 

ਅਗੰਮ ਅਗੰਮ ਅਸੰਖ ਲੋਅ ॥  

Կան անհամար աշխարհներ, որոնք անհասանելի են և երևակայության 

սահմաններից դուրս։ 

 

ਅਸੰਖ ਕਹਤਹ ਤਸਤਰ ਭਾਰ ੁਹੋਇ ॥  

Նույնիսկ զանգահարել նրանց անհամար քանակությամբ բեռներ մեղքի 

գլխին. 
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ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥  

Բառերի օգտագործմամբ է, որ Աստծո անունը կարող է արտասանվել. 

բառերի օգտագործմամբ է, որ Նրա գովեստները կարող են երգվել: 

 

ਅਖਰੀ ਤਗਆਨੁ ਗੀਿ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥  

Դա միջոցով միջին բառերի, որ աստվածային գիտելիքները կարող են ձեռք 

բերել, Նրա գովեստները պետք է երգել, եւ առաքինությունները պետք է 

հայտնի. 

 

ਅਖਰੀ ਤਲਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਤਣ ॥  

Գրավոր և խոսակցական լեզուն կարող է արտահայտվել միայն բառերով: 

 

ਅਖਰਾ ਤਸਤਰ ਸੰਜੋਗੁ ਵਖਾਤਣ ॥  

Միայն բառերով կարելի է բացատրել մեկի ճակատագիրը։ 

 

ਤਜਤਨ ਏਤਹ ਤਲਖੇ ਤਿਸੁ ਤਸਤਰ ਨਾਤਹ ॥  

Բայց Աստված, ով գրել է բոլորի ճակատագիրը, դուրս ճակատագիր. 

 

ਤਜਵ ਿੁਰਮਾਏ ਤਿਵ ਤਿਵ ਪਾਤਹ ॥  

Քանի որ Աստված ձեռնադրում է, այնպես էլ մենք ստանում. 

 

ਜੇਿਾ ਕੀਿਾ ਿੇਿਾ ਨਾਉ ॥  

Այն, ինչ Աստված ստեղծել է, Նրա դրսևորումն է (Նրա Նաամը), 

 

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥  

Առանց Նրա Անունը, տեղ չկա բնավ. 

 

ਕੁਿਰਤਿ ਕਵਣ ਕਹਾ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Ինչպե՞ս կարող եմ ընկալել և նկարագրել Ձեր ստեղծագործությունը: 

 

ਵਾਤਰਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥  

Ես արժանի չեմ նույնիսկ մեկ անգամ նվիրվել Քեզ: 

 

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥  

Ո' Աստված, ինչ գոհացնում է քեզ, որ մենակ է լավագույն գործը բոլորի 

համար. 

 

ਿੂ ਸਿਾ ਸਲਾਮਤਿ ਤਨਰੰਕਾਰ ॥੧੯॥  

Ո' անդեմ Աստված! Դու մենակ են հավերժական մեկը. 
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ਭਰੀਐ ਹਥੁ ਪੈਰ ੁਿਨੁ ਿੇਹ ॥  

Եթե ձեռքերը, ոտքերը եւ մարմինը ստանում soiled, 

 

ਪਾਣੀ ਧੋਿੈ ਉਿਰਸੁ ਖੇਹ ॥  

ապա ջրով լվանալով կեղտը հեռանում է: 

 

ਮੂਿ ਪਲੀਿੀ ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥  

Եթե հագուստը աղտոտված եւ վիտրաժներ են մեզի միջոցով, 

 

ਿੇ ਸਾਬੂਣੁ ਲਈਐ ਓਹੁ ਧੋਇ ॥  

Այն լվանում է օճառով. 

 

ਭਰੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਤਗ ॥  

Բայց երբ բանականությունը աղտոտված է մեղքերից, 

 

ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਤਗ ॥  

այն կարող է մաքրվել միայն սիրով հիշելով Աստծո անունը: 

 

ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਆਖਣੁ ਨਾਤਹ ॥  

Առաքինի եւ մեղաւորը միայն անուններ կամ խօսքեր չեն ըսելու համար, 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਕਰਣਾ ਤਲਤਖ ਲੈ ਜਾਹੁ ॥  

Ինչ գործեր էլ որ անեք այս աշխարհում, այդ հատկանիշները ձեզ հետ 

կտանեք հաջորդ կյանք: 

 

ਆਪੇ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹੁ ॥  

Դուք կերեիք այն, ինչ ցանել եք (դուք կդիմանաք ձեր արարքների 

հետևանքներին) 

 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥  

Ո' Նանակ, Աստծո աստվածային օրենքով, (ձեր գործերի հիման վրա) դուք 

կմնաք ծննդյան և մահվան ցիկլի մեջ: 

 

ਿੀਰਥੁ ਿਪੁ ਿਇਆ ਿਿੁ ਿਾਨੁ ॥  

Ուխտագնացություններ, խիստ կարգապահություն, կարեկցանք և 

բարեգործություն: 

 

ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥  

դրանք, ըստ իրենց, բերում է միայն մի iota արժանիքների. 
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ਸੁਤਣਆ ਮੰਤਨਆ ਮਤਨ ਕੀਿਾ ਭਾਉ ॥  

Նա, ով մտքում սիրով լսել և հավատացել է Աստծո Անունին, 

 

ਅੰਿਰਗਤਿ ਿੀਰਤਥ ਮਤਲ ਨਾਉ ॥  

Նա մաքրվել է լողանալով իր ներսի սուրբ տեղում (որտեղ Աստված 

բնակվում է), և իսկապես հանել է մեղքերի կեղտը: 

 

ਸਤਭ ਗੁਣ ਿੇਰੇ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥  

Ո' Աստված, բոլոր առաքինությունները ինձ ձեր պարգեւները; իմ 

սեփական, ես ոչ մեկը. 

 

ਤਵਣੁ ਗੁਣ ਕੀਿੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥  

Առանց ձեզ շնորհելու այդ առաքինությունները, ես չեմ կարող կատարել 

ձեր նվիրյալ երկրպագությունը. 

 

ਸੁਅਸਤਿ ਆਤਥ ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥  

Օ 'Աստված! Դուք ինքներդ Մայա եք, ինքներդ աստվածային Խոսքը, և 

ինքներդ Բրահմա, ես խոնարհվում եմ Քեզ առջև: 

 

ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ ਸਿਾ ਮਤਨ ਚਾਉ ॥  

Դու հավերժական, անբիծ եւ քո միտքը միշտ մնում է հիացած. 

 

ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਵਖਿੁ ਕਵਣੁ ਕਵਣ ਤਥਤਿ ਕਵਣੁ ਵਾਰ ੁ॥  

Ո՞րն էր այդ ժամանակը, և ո՞րն էր այդ պահը։ Ինչ էր այդ օրը, եւ ինչ էր այդ 

ամսաթիվը? 

 

ਕਵਤਣ ਤਸ ਰਿੁੀ ਮਾਹੁ ਕਵਣੁ ਤਜਿੁ ਹੋਆ ਆਕਾਰ ੁ॥  

Ինչպիսի՞ն էր այդ սեզոնը և ինչպիսի՞ն էր այդ ամիսը, երբ ստեղծվեց 

Տիեզերքը։ 

 

ਵੇਲ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਿਿੀ ਤਜ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥  

Տհե pandits չգիտեին, որ ժամանակ, երբ տիեզերքը ստեղծվել է, հակառակ 

դեպքում նրանք պետք է արձանագրվել է սուրբ գրքերում. 

 

ਵਖਿੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਿੀਆ ਤਜ ਤਲਖਤਨ ਲੇਖੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥  

Այդ ժամանակը հայտնի չէ քազիներին, հակառակ դեպքում այն գրված 

կլիներ Ղուրանում: 
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ਤਥਤਿ ਵਾਰ ੁਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ ਰਤੁਿ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥  

Ոչ որեւէ Yogi, ոչ էլ որեւէ այլ անձ գիտի լուսնային կամ արեւային օր, սեզոն, 

կամ ամիս, որի այս տիեզերքը ստեղծվել. 

 

ਜਾ ਕਰਿਾ ਤਸਰਿੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥  

Միայն Արարիչը, ով ստեղծել է այս ստեղծագործությունը, գիտի դրա 

մասին: 

 

ਤਕਵ ਕਤਰ ਆਖਾ ਤਕਵ ਸਾਲਾਹੀ ਤਕਉ ਵਰਨੀ ਤਕਵ ਜਾਣਾ ॥  

Ինչպե՞ս կարող եմ նկարագրել Աստծո մեծությունը, ինչպե՞ս կարող եմ 

գովաբանել Նրան: Ինչպե՞ս կարող եմ նկարագրել Նրա 

առաքինությունները։ Ինչպե՞ս կարող եմ Նրան ազատել։ 

 

ਨਾਨਕ ਆਖਤਣ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਇਕ ਿ ੂਇਕੁ ਤਸਆਣਾ ॥  

Այո, բոլորն էլ փորձում են նկարագրել Աստծո փառքը, իսկ յուրաքանչյուր 

մտածում իրեն իմաստուն է, քան մյուսները. 

 

ਵਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਵਿੀ ਨਾਈ ਕੀਿਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥  

Աստված գերագույն Վարդապետ է, եւ մեծ է Նրա փառքը, ինչ տեղի է 

ունենում, ըստ Նրա կամքի. 

 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੌ ਜਾਣੈ ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਹੈ ॥੨੧॥  

Այո, եթե որեւէ մեկը պնդում է իմանալ, թե բոլոր Աստծո եւ Նրա ստեղծման, 

չէր պատիվ Աստծո ներկայության. 

 

ਪਾਿਾਲਾ ਪਾਿਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥  

Կան nether շրջանները տակ nether շրջաններում այս աշխարհում, եւ 

հարյուր հազարավոր երկնային աշխարհների վերեւում. 

 

ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਤਲ ਥਕੇ ਵੇਿ ਕਹਤਨ ਇਕ ਵਾਿ ॥  

Տհե Վեդաս ասում են, որ գիտնականները սպառել են իրենց փորձում է 

գտնել սահմանները Աստծո ստեղծման. 

 

ਸਹਸ ਅਿਾਰਹ ਕਹਤਨ ਕਿੇਬਾ ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਿੁ ॥  

Սուրբ գրություններում ասվում է, որ կան տասնութ հազար աշխարհներ, 

որոնք ծագել են մեկ աղբյուրից՝ Արարիչ-Աստծուց: 
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ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਿ ਤਲਖੀਐ ਲੇਖੈ ਹੋਇ ਤਵਣਾਸੁ ॥  

Հաշվապահական հաշվառման համար անսահման եւ անսահման 

ստեղծման Աստծո պարզապես հնարավոր չէ բացակայության պատճառով 

թվանշանները, քանի որ, իսկ հաշվում, թվանշանները կավարտվեն. 

 

ਨਾਨਕ ਵਿਾ ਆਖੀਐ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥  

Ո' Նանակ, Աստված մեծ է, Նա միայն գիտի, թե որքան մեծ է Նա. 

 

ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਤਹ ਏਿੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥  

Նույնիսկ նրանք, ովքեր գովաբանում են Աստծուն, չեն կարող հասկանալ, 

թե որքան մեծ է Նա?. 

 

ਨਿੀਆ ਅਿੈ ਵਾਹ ਪਵਤਹ ਸਮੁੰਤਿ ਨ ਜਾਣੀਅਤਹ ॥  

Նրանք նման են այն հոսքերի եւ գետերի հոսող օվկիանոսում, բայց չգիտեն, 

թե vastness է օվկիանոսում. 

 

ਸਮੁੰਿ ਸਾਹ ਸੁਲਿਾਨ ਤਗਰਹਾ ਸੇਿੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥  

Նույնիսկ թագավորներն ու կայսրերը, ունեցվածքի լեռներով և 

հարստության օվկիանոսներով, 

 

ਕੀੜੀ ਿੁਤਲ ਨ ਹੋਵਨੀ ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਤਹ ॥੨੩॥  

նրանք չեն համապատասխանում ամենաաղքատ աղքատների, ովքեր չեն 

մոռանում Աստծուն. 

 

ਅੰਿੁ ਨ ਤਸਿਿੀ ਕਹਤਣ ਨ ਅੰਿੁ ॥  

Չկա վերջ Աստծո առաքինությունների, չկա վերջ նրանց 

նկարագրությունները. 

 

ਅੰਿੁ ਨ ਕਰਣੈ ਿੇਤਣ ਨ ਅੰਿੁ ॥  

Չկա վերջ Նրա ստեղծման, չկա վերջ Նրա պարգեւներից մեզ. 

 

ਅੰਿੁ ਨ ਵੇਖਤਣ ਸੁਣਤਣ ਨ ਅੰਿੁ ॥  

Նրա առաքինությունների սահմանները չեն կարող ընկալվել ՝ նայելով կամ 

լսելով Նրա ստեղծման մասին: 

 

ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪੈ ਤਕਆ ਮਤਨ ਮੰਿੁ ॥  

Անհնար է իմանալ, թե որն է Աստծո շարժառիթը: 
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ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕੀਿਾ ਆਕਾਰ ੁ॥  

Սահմանները ստեղծված տիեզերքի չի կարող ընկալվել. 

 

ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰ ੁ॥  

Անհնար է իմանալ, թե որտեղից է սկսվում Նրա ստեղծումը և որտեղ է 

ավարտվում: 

 

ਅੰਿ ਕਾਰਤਣ ਕੇਿੇ ਤਬਲਲਾਤਹ ॥  

Շատերը պայքարում են Նրա սահմանները իմանալու համար, 

 

ਿਾ ਕੇ ਅੰਿ ਨ ਪਾਏ ਜਾਤਹ ॥  

բայց Նրա սահմանները հնարավոր չէ գտնել։ 

 

ਏਹੁ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥  

Ոչ ոք չի կարող իմանալ, թե այդ սահմանները. 

 

ਬਹੁਿਾ ਕਹੀਐ ਬਹੁਿਾ ਹਇੋ ॥  

Որքան ավելի շատ եք ասում նրանց մասին, այնքան ավելի դեռ մնում է 

ասել. 

 

ਵਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥  

Նա գերագույն Վարպետ եւ Նրա բնակավայր է Ամենաբարձր. 

 

ਊਚੇ ਉਪਤਰ ਊਚਾ ਨਾਉ ॥  

Ամենաբարձր բարձր է, Նրա փառքը. 

 

ਏਵਿੁ ਊਚਾ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥  

Միայն ինչ - որ մեկը, ինչպես մեծ է, ինչպես նրան, 

 

ਤਿਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥  

կարող է իմանալ Նրա գերագույն և վեհագույն պետությունը: 

 

ਜੇਵਿੁ ਆਤਪ ਜਾਣੈ ਆਤਪ ਆਤਪ ॥  

Միայն Նա գիտի, թե որքան մեծ է Նա. 

 

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਕਰਮੀ ਿਾਤਿ ॥੨੪॥  

Ո' Նանակ, Նրա օրհնությունը ստանում է միայն Նրա ողորմած հայացքով. 
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ਬਹੁਿਾ ਕਰਮੁ ਤਲਤਖਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥  

Նրա օրհնությունները այնքան առատ են, որ դրանց մասին գրավոր հաշիվ 

չի կարող լինել։ 

 

ਵਿਾ ਿਾਿਾ ਤਿਲੁ ਨ ਿਮਾਇ ॥  

Մեծ Գիվեր չունի ագահություն կամ ակնկալիք որեւէ բանի դիմաց. 

 

ਕੇਿੇ ਮੰਗਤਹ ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥  

Կան շատ մեծ, հերոսական ռազմիկներ մուրում է դուռը անսահման Աստծո. 

 

ਕੇਤਿਆ ਗਣਿ ਨਹੀ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Շատ ավելին, ովքեր չեն կարող հաշվել, աղաչում են Նրա բաունտյ. 

 

ਕੇਿੇ ਖਤਪ ਿੁਟਤਹ ਵੇਕਾਰ ॥  

Շատերը մնում են սպառվում է արատների եւ մահանում է 

անհանգստության. 

 

ਕੇਿੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰ ੁਪਾਤਹ ॥  

Շատերը շարունակում են ստանալու Նրա պարգեւները, բայց մերժում 

ստանալու դրանք. 

 

ਕੇਿੇ ਮੂਰਖ ਖਾਹੀ ਖਾਤਹ ॥  

Այնպես որ, շատ հիմարներ շարունակում են սպառում, բայց մոռանում 

Giver. 

 

ਕੇਤਿਆ ਿਖੂ ਭੂਖ ਸਿ ਮਾਰ ॥  

Այնպես որ, շատերը վիճակված է դիմանալ նեղություն, զրկանքներ եւ 

մշտական չարաշահում. 

 

ਏਤਹ ਤਭ ਿਾਤਿ ਿੇਰੀ ਿਾਿਾਰ ॥  

Ո' մեծ նվիրող, նույնիսկ այդ տառապանքները Քո օրհնություններն են, 

որովհետև շատ անգամ մարդիկ քեզ հիշում են միայն նեղության մեջ: 

 

ਬੰਤਿ ਖਲਾਸੀ ਭਾਣੈ ਹੋਇ ॥  

Աշխարհիկ բաների հետ կապվածությունից ազատությունը գալիս է միայն 

ընդունելով ձեր կամքը: 

 

ਹੋਰ ੁਆਤਖ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥  

Ուրիշ ոչ ոք չունի որեւէ ասելիք այս. 
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ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ ਆਖਤਣ ਪਾਇ ॥  

Եթե ինչ-որ հիմար ենթադրում է, որ նա ասում է դրան, 

 

ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਜੇਿੀਆ ਮੁਤਹ ਖਾਇ ॥  

միայն նա կիմանա, թե որքան տառապանք նա ստիպված կլինի դիմանալ 

այս հիմարության համար: 

 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੇ ਿੇਇ ॥  

Աստված Ինքն գիտի մեր կարիքները, եւ Նա իր սեփական, շարունակում է 

տալ”: 

 

ਆਖਤਹ ਤਸ ਤਭ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥  

Սակայն միայն մի քանիսը ընդունում են այս (փաստը): 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਸਿਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥  

Մեկը, ով օրհնված է երգել Աստծո գովեստները, 

 

ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥  

O' Nanak, նա հոգեպես ամենահարուստ մարդն է աշխարհում. 

 

ਅਮੁਲ ਗੁਣ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥  

Անգին են Աստծո առաքինությունները, անգին է այդ առաքինությունները 

ձեռք բերելու ջանքը։ 

 

ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ ਅਮੁਲ ਭੰਿਾਰ ॥  

Անգին են նրանք, ովքեր ձեռք են բերում եւ անգին են ձեր գանձերը. 

 

ਅਮੁਲ ਆਵਤਹ ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਤਹ ॥  

Անգին են նրանք, ովքեր գալիս են այս աշխարհ և մեկնում Նրա 

առաքինությունները ձեռք բերելուց հետո: 

 

ਅਮੁਲ ਭਾਇ ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਤਹ ॥  

Անգին են նրանք, ովքեր իմբուեդ Նրա սիրո եւ կլանված Նրան. 

 

ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਿੀਬਾਣੁ ॥  

Անգին է Աստվածային Օրենքը եւ անգին է Աստվածային Արդարություն. 
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ਅਮੁਲੁ ਿੁਲੁ ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥  

Անգին է Նրա համակարգը արդարադատության եւ անգին են օրենքները 

Աստվածային արդարադատության. 

 

ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥  

Անգին են Նրա օրհնությունները եւ անգին են Նրա 

առատաձեռնությունները (նշան Նրա շնորհով) 

 

ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ ਅਮੁਲੁ ਿੁਰਮਾਣੁ ॥  

Անգին է Նրա ողորմությունը, անգին է Նրա հրամանը. 

 

ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲੁ ਆਤਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥  

Նա անգին է, անգին դուրս ցանկացած արտահայտության. 

 

ਆਤਖ ਆਤਖ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥  

Շատերը շարունակաբար նկարագրել Նրա առաքինությունները եւ գնալ 

խորը Խորհեր, բայց դեռ չի կարող լիովին նկարագրել դրանք. 

 

ਆਖਤਹ ਵੇਿ ਪਾਿ ਪੁਰਾਣ ॥  

Սուրբ գրություններում (Վեդաս և Պուրանաս) գրվածքները փորձում են 

նկարագրել Նրան։ 

 

ਆਖਤਹ ਪੜੇ ਕਰਤਹ ਵਤਖਆਣ ॥  

Գիտնականները խոսում են Նրա մասին եւ տալիս դիսկուրսս է նկարագրել 

Նրան. 

 

ਆਖਤਹ ਬਰਮੇ ਆਖਤਹ ਇੰਿ ॥  

Անհամար բրահման և Ինդիրա խոսում են Աստծո փառքի մասին։ 

 

ਆਖਤਹ ਗੋਪੀ ਿੈ ਗੋਤਵੰਿ ॥ 

Անհամար Կրիշնան և նրա Գոպիսը երգում են Աստծո գովեստները 

 

ਆਖਤਹ ਈਸਰ ਆਖਤਹ ਤਸਧ ॥ 

Անհամար շիվա և սիդհաս (հրաշքների մարդիկ) երգում են Աստծո 

գովեստները: 

 

ਆਖਤਹ ਕੇਿੇ ਕੀਿੇ ਬੁਧ ॥ 

Աստծո ստեղծած շատ մտավորականներ նկարագրում են Նրա 

առաքինությունները։ 
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ਆਖਤਹ ਿਾਨਵ ਆਖਤਹ ਿੇਵ ॥ 

Դեմոններ եւ հրեշտակները նաեւ երգում Աստծո գովեստները. 

 

ਆਖਤਹ ਸੁਤਰ ਨਰ ਮੁਤਨ ਜਨ ਸੇਵ ॥ 

Շատ բարեպաշտ տղամարդիկ, սագես եւ նրանց հետեւորդները երգում 

Աստծո գովեստները. 

 

ਕੇਿੇ ਆਖਤਹ ਆਖਤਣ ਪਾਤਹ ॥ 

Շատերն են նկարագրում, և շատերը պատրաստվում են նկարագրել Աստծո 

առաքինությունները ըստ իրենց հնարավորությունների: 

 

ਕੇਿੇ ਕਤਹ ਕਤਹ ਉਤਿ ਉਤਿ ਜਾਤਹ ॥ 

Շատերն այս աշխարհից հեռանում են Աստծո առաքինությունների մասին 

բազմիցս խոսելուց հետո։ 

 

ਏਿੇ ਕੀਿੇ ਹੋਤਰ ਕਰੇਤਹ ॥ 

Ո' Աստված, եթե դու նորից ստեղծեիր այնքան մարդ, որքան արդեն կան, 

 

ਿਾ ਆਤਖ ਨ ਸਕਤਹ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

նույնիսկ այն ժամանակ, նրանք չէին կարողանա լիովին նկարագրել Ձեր 

առաքինությունները. 

 

ਜੇਵਿੁ ਭਾਵੈ ਿੇਵਿੁ ਹੋਇ ॥ 

Աստված դառնում է այնքան մեծ, որքան ցանկանում է լինել: 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਣੈ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

Ո' Նանակ, միայն Նա, հավերժական Աստված գիտի, թե որքան մեծ է Նա. 

 

ਜੇ ਕੋ ਆਖੈ ਬੋਲੁਤਵਗਾੜੁ ॥ 

Եթե որևէ մեկը անմտորեն պնդում է, որ կարող է նկարագրել Աստծուն, 

 

ਿਾ ਤਲਖੀਐ ਤਸਤਰ ਗਾਵਾਰਾ ਗਾਵਾਰ ੁ॥੨੬॥ 

ապա նրա Անունը պետք է գրվի մեծագույն հիմարների ցուցակի վերևում: 

 

ਸੋ ਿਰ ੁਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰ ੁਕੇਹਾ ਤਜਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 

Ո' Աստված, որքան հոյակապ է քո բնակատեղին և որքան զարմանալի է 

այդ դուռը, որտեղից դու հոգ ես տանում քո բոլոր ստեղծագործությունների 

մասին: 
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ਵਾਜੇ ਨਾਿ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

Ձեր այս հրաշալի ստեղծագործության մեջ անթիվ երաժիշտներ նվագում են 

անհամար երաժշտական գործիքներ, արտադրում անսահման 

քանակությամբ մեղեդիներ: 

 

ਕੇਿੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਨ ਕੇਿੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

Անհամար երգիչներ են երգում բազմաթիվ երաժշտական միջոցներ հետ 

միասին իրենց consorts. 

 

ਗਾਵਤਹ ਿੁਹਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰ ੁਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਿਆੁਰੇ ॥ 

Քեզ են երգում քամին, ջուրն ու կրակը, նույնիսկ մեր գործերի դատավորը, 

Քո շեմին Քո գովքն է երգում: 

 

ਗਾਵਤਹ ਤਚਿੁ ਗੁਪਿੁ ਤਲਤਖ ਜਾਣਤਹ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

Չիտրան և Գուպտան (հրեշտակներ), ովքեր գրում են մարդկանց գործերի 

հաշիվը և որոնց գրառումների վրա դհարամռաջը վճիռ է կայացնում, 

նույնպես երգում են ձեր գովեստները: 

 

ਗਾਵਤਹ ਈਸਰ ੁਬਰਮਾ ਿੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਸਿਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 

Շիվա աստվածը, Բրահման և աստվածուհին, որոնք զարդարված են 

Քեզանով, նույնպես երգում են ձեր գովեստները 

 

ਗਾਵਤਹ ਇੰਿ ਇਿਾਸਤਣ ਬੈਿੇ ਿੇਵਤਿਆ ਿਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

Տհե աստված Indra նստած իր գահին բազմաթիվ այլ հրեշտակների 

կանգնած ձեր շեմին են երգում Ձեր գովեստները. 

 

ਗਾਵਤਹ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅਿੰਤਰ ਗਾਵਤਨ ਸਾਧ ਤਵਚਾਰੇ ॥ 

Տհե Սիդդհաս (մարդիկ հրաշալի ուժերի) գովաբանում են Ձեզ խորը 

Խորհեր, սրբերը խորհում են եւ երգում են Ձեր գովեստները. 

 

ਗਾਵਤਨ ਜਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਹ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

Տղամարդիկ կարգապահության, բարեգործություն, գոհունակություն, եւ 

քաջ ռազմիկներ են երգում Ձեր գովեստները. 

 

ਗਾਵਤਨ ਪੰਤਿਿ ਪੜਤਨ ਰਖੀਸਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਿਾ ਨਾਲੇ ॥ 

Տհե pandits եւ մեծ sages, ովքեր կարդում Vedas ի վեր տարիքից երգում են 

Ձեր գովեստները. 
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ਗਾਵਤਹ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗਾ ਮਛ ਪਇਆਲੇ ॥ 

Գեղեցիկ հետաքրքրաշարժ աղախինները երկնքում, երկրի վրա եւ նեթերե 

շրջաններում երգում են Ձեր գովեստները. 

 

ਗਾਵਤਨ ਰਿਨ ਉਪਾਏ ਿੇਰੇ ਅਿਸਤਿ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

Ձեր ստեղծած թանկարժեք զարդերը, ուխտագնացության բոլոր վաթսուն 

ութ վայրերի հետ միասին երգում են Ձեր գովեստները: 

 

ਗਾਵਤਹ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਹ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 

Քաջ եւ հզոր ռազմիկներ եւ արարածներ բոլոր չորս աղբյուրներից կյանքի 

են երգում ձեր գովեստները. 

 

ਗਾਵਤਹ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਵਰਭੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਧਾਰੇ ॥ 

Բոլոր մայրցամաքները, գալակտիկաները և արեգակնային համակարգերը 

ամբողջ տիեզերքում, որոնք ստեղծվել և աջակցում են Քեզ, երգում են Քեզ 

մասին: 

 

ਸੇਈ ਿੁਧੁਨੋ ਗਾਵਤਹ ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

Միայն նրանք, ովքեր երգում են ձեր գովեստները, ովքեր հաճելի են ձեզ եւ 

իսկապես նվիրված եւ imbued ձեր սիրով. 

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਚਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

Շատերն են երգում Քեզ, որոնք չեն գալիս իմ մտքում; Ինչպես կարող է 

Նանակ մտածել բոլոր նրանց մասին, ովքեր երգում են Ձեր գովեստները? 

 

ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਿਾ ਸਚੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 

Միայն Աստված երբեւէ գոյություն ունի, որ Վարպետ-Աստված եւ Նրա 

փառքը հավերժական. 

 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਤਜਤਨ ਰਚਾਈ ॥ 

Նա, ով ստեղծել է այս տիեզերքը ներկա է, միշտ ներկա է ապագայում, ոչ 

Նա ծնվել է, ոչ էլ Նա պիտի մեռնի. 

 

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਜਤਨ ਉਪਾਈ ॥ 

Ամենատարածված մասը աշխատում է կանանց համար, ովքեր աշխատում 

են կանանց համար:Աստված, ով ստեղծել է Մայա, շատ գույներով, սորտերի 

եւ տեսակների. 
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ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਕੀਿਾ ਆਪਣਾ ਤਜਵ ਤਿਸ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

Նա ստեղծում եւ ապա հոգ է տանում իր ստեղծման, ինչպես նաեւ ըստ Նրա 

կամքի. 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

Նա անում է այն, ինչ գոհացնում է Նրան, եւ ոչ ոք չի կարող թողարկել 

կարգը Նրան. 

 

ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੨੭॥ 

Օ 'Նանակ, Աստված կայսրերի կայսրն է և Նրա կամքի համաձայն ապրելը 

լավագույնն է բոլորի համար: 

 

ਮੁੰਿਾ ਸੰਿੋਖੁ ਸਰਮੁ ਪਿੁ ਝਲੋੀ ਤਧਆਨ ਕੀ ਕਰਤਹ ਤਬਭੂਤਿ ॥ 

Այո, կատարել բավարարություն, քանի որ ձեր ականջօղեր, քրտնաջան 

աշխատանք ձեր մուրացկանության ամանի եւ Խորհեր Աստծո Անունը, 

քանի որ մոխիր, որ ծածկել ձեր մարմինը. 

 

ਤਖੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਤਿ ਿੰਿਾ ਪਰਿੀਤਿ ॥ 

Թող գիտակցությունը մահվան լինի ձեր patched վերարկու, բարձր 

բարոյական բնույթ, որպես ձեր ճանապարհը կյանքի եւ հավատը Աստծո, 

ինչպես նաեւ ձեր քայլող փայտով. 

 

ਆਈ ਪੰਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਿੀ ਮਤਨ ਜੀਿੈ ਜਗੁ ਜੀਿੁ ॥ 

Թող համընդհանուր եղբայրությունը լինի ձեր աղանդը, ձեր միտքը 

վերահսկելով դուք կարող եք հաղթել աշխարհիկ գայթակղություններին: 

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥ 

Խոնարհաբար խոնարհվում է Աստծո, 

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੮॥ 

ով առաջնային է, անբիծ, առանց սկզբի, առանց ավարտի և անփոփոխ 

դարերի միջով: 

 

ਭੁਗਤਿ ਤਗਆਨੁ ਿਇਆ ਭੰਿਾਰਤਣ ਘਤਟ ਘਤਟ ਵਾਜਤਹ ਨਾਿ ॥ 

Օ 'Յոգի, թող աստվածային գիտելիքները լինեն ձեր կերակուրը, 

բարությունը ձեր ծառայող տիկինը և յուրաքանչյուր սրտի բաբախյունը լինի 

եղջյուրի սուրբ ձայնը: 
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ਆਤਪ ਨਾਥੁ ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਅਵਰਾ ਸਾਿ ॥ 

Աստված Ինքն է Վարպետ բոլոր, ով վերահսկում է ամբողջ տիեզերքը, 

հրաշքներ եւ այլ հոգեւոր ուժերի են դիվերսիաներ, որոնք խլել մեկը հեռու 

Աստծուց. 

 

ਸੰਜੋਗੁ ਤਵਜੋਗੁ ਿਇੁ ਕਾਰ ਚਲਾਵਤਹ ਲੇਖੇ ਆਵਤਹ ਭਾਗ ॥ 

Աստծո օրենքը միության եւ առանձնացման անհատների կարգավորում է 

խաղը աշխարհում, եւ մեկը ստանում է այն, ինչ մեկ է predestined համար. 

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥  

Խոնարհաբար խոնարհվում է Աստծո, 

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੯॥  

ով է առաջնային, անբիծ, առանց սկզբի, անխորտակելի և անփոփոխ 

դարերի միջով: 

 

ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਤਿ ਤਵਆਈ ਤਿਤਨ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥  

Ըստ հինդու հավատալիքների, Մայա (աշխարհիկ պատրանք) խորհրդավոր 

բեղմնավորված եւ ծնեց երեք որդի (աստվածություններ). 

 

ਇਕੁ ਸੰਸਾਰੀ ਇਕੁ ਭੰਿਾਰੀ ਇਕੁ ਲਾਏ ਿੀਬਾਣੁ ॥  

Մեկը ենթադրվում է, որ ստեղծող աշխարհի, մեկ կայուն եւ մեկ այլ 

կործանիչ. 

 

ਤਜਵ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ ਤਜਵ ਹੋਵੈ ਿੁਰਮਾਣੁ ॥  

(Բայց փաստն այն է, որ), Աստված Ինքն է ուղղորդում այդ 

գործողությունները, ինչպես Նա է գոհացնում, և ամեն ինչ տեղի է ունենում 

այնպես, ինչպես Նա է պատվիրում: 

 

ਓਹੁ ਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਿਤਰ ਨ ਆਵੈ ਬਹੁਿਾ ਏਹੁ ਤਵਿਾਣੁ ॥  

Ամենամեծ զարմանքն այն է, որ Աստված հետեւում է բոլորին, բայց ոչ ոք չի 

կարող տեսնել Նրան. 

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥  

Խոնարհաբար խոնարհվում է այդ Աստծո, 

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੦॥  

ով առաջնային է, անբիծ, առանց սկզբի, անխորտակելի և անփոփոխ 

դարերի միջով: 
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ਆਸਣੁ ਲੋਇ ਲੋਇ ਭੰਿਾਰ ॥  

Աստված ներկա է ամբողջ տիեզերքի եւ տիեզերքը լի է իր 

առատաձեռնությամբ. 

  

ਜੋ ਤਕਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥  

Այն, ինչ ցատունտյ Նա դրել է տիեզերքի, Նա դրել դրանք մեկ անգամ բոլորի 

համար. 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਤਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥  

Ունենալով ստեղծել տիեզերքը, Աստված նայում հետո իր ստեղծման. 

 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥  

Ո' Նանակ, Աստծո համակարգը պահպանելու Նրա ստեղծումը կատարյալ 

է (անթերի). 

 

ਆਿੇਸੁ ਤਿਸੈ ਆਿੇਸੁ ॥  

Խոնարհաբար խոնարհվում ենք այդ Ամենազոր Աստծո առջև։ 

 

ਆਤਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਤਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੧॥  

ով ամեն ինչի աղբյուրն է, անբիծ, առանց սկզբի, անխորտակելի և 

անփոփոխ դարերի միջով: 

 

ਇਕ ਿ ੂਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਤਹ ਲਖ ਹੋਵਤਹ ਲਖ ਵੀਸ ॥  

Եթե մեկ լեզվի փոխարեն հարյուր հազար լեզու ունենար և նույնիսկ քսան 

անգամ ավելի, 

 

ਲਖ ੁਲਖ ੁਗੇੜਾ ਆਖੀਅਤਹ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਜਗਿੀਸ ॥  

և եթե Աստծո անունը միլիոնավոր անգամներ արտասանվում է 

յուրաքանչյուր լեզվով: 

 

ਏਿੁ ਰਾਤਹ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥  

Ապա այս հիշողությունը Աստծո հետ երկրպագություն են քայլերը 

ճանապարհին է իրականացնել Աստծուն, բարձրանալով այդ քայլերը 

կարելի է դառնալ մեկ Նրա հետ. 

 

ਸੁਤਣ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ ॥  

Լսելուց հետո մասին հոգեպես արթնացել մարդկանց, ցածրաձայն անձինք 

ցանկանում են ընդօրինակել նրանց, քանի որ եթե ճիճուներ ցանկանում է 

թռչել նման թռչունների. 
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ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਪਾਈਐ ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਿੀਸ ॥੩੨॥  

Ո' Նանակ, Աստված իրականացվում է միայն իր շնորհով, ուրիշ է կեղծ 

սնապարծություն ստախոսներ. 

 

ਆਖਤਣ ਜੋਰ ੁਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰ ੁ॥  

Մենք ինքներս խոսելու կամ լռելու ուժ չունենք 

 

ਜੋਰ ੁਨ ਮੰਗਤਣ ਿੇਤਣ ਨ ਜੋਰ ੁ॥  

Մենք ոչ խնդրելու, ոչ էլ տալու ուժ ունենք (մենք ստանում ենք այն, ինչ մեզ 

վիճակված է, և տալու ոգին գալիս է Աստծո օրհնություններով) 

 

ਜੋਰ ੁਨ ਜੀਵਤਣ ਮਰਤਣ ਨਹ ਜੋਰ ੁ॥  

Կյանքն ու մահը նույնպես մեր վերահսկողության տակ չեն: 

 

ਜੋਰ ੁਨ ਰਾਤਜ ਮਾਤਲ ਮਤਨ ਸੋਰ ੁ॥  

Ձեռք բերելով ուժ եւ աշխարհիկ հարստություն, որը առաջացնում էգո մեր 

մտքում, դուրս է մեր վերահսկողությունից. 

 

ਜੋਰ ੁਨ ਸੁਰਿੀ ਤਗਆਤਨ ਵੀਚਾਤਰ ॥  

Մենք ուժ չունենք հասնելու հոգեւոր զարթոնքի, գիտելիքի կամ 

մտածողության. 

 

ਜੋਰ ੁਨ ਜੁਗਿੀ ਛੁਟੈ ਸੰਸਾਰ ੁ॥  

Մենք ոչ մի ուժ փախչել աշխարհիկ գայթակղություններից. 

 

ਤਜਸੁ ਹਤਥ ਜੋਰ ੁਕਤਰ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥  

Աստված միայնակ, ով ունի զորություն ստեղծելու և հոգ տանելու 

ստեղծման մասին: 

 

ਨਾਨਕ ਉਿਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥  

O' Nanak, սեփական, ոչ ոք չի դառնում վերադաս կամ ստորադաս (մեկը 

դառնում է այն, ինչ Աստված է նրան). 

 

ਰਾਿੀ ਰਿੁੀ ਤਥਿੀ ਵਾਰ ॥  

Գիշեր, եղանակները, լուսնային օր, շաբաթ օր, 

 

ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਪਾਿਾਲ ॥  

քամին, ջուրը, հրդեհը և հարակից շրջանները, 
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ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਧਰਿੀ ਥਾਤਪ ਰਖੀ ਧਰਮ ਸਾਲ ॥  

Այս ամենի մեջ Աստված երկիրը ստեղծեց որպես փուլ, որպեսզի մարդիկ 

կատարեն արդար գործեր իրենց հոգևոր աճի համար: 

 

ਤਿਸੁ ਤਵਤਚ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੰਗ ॥  

Այս փուլում բնակվում են տարբեր տեսակների և ձևերի էակներ. 

 

ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿ ॥  

որոնց անուններն անթիվ են և անվերջ: 

 

ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Մարդկային էակներ են դատվելու հիման վրա իրենց գործերով. 

 

ਸਚਾ ਆਤਪ ਸਚਾ ਿਰਬਾਰ ੁ॥  

Աստված Ինքն է ճշմարիտ, եւ ճշմարիտ է Նրա արդարությունը. 

 

ਤਿਥੈ ਸੋਹਤਨ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ ॥  

Ընտրվածներն ու ընդունվածները հեզաճկուն տեսք ունեն 

արդարադատության այդ համակարգում։ 

 

ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥  

Նրանք ստանում են դրոշմը շնորհով է ողորմած Աստծո. 

 

ਕਚ ਪਕਾਈ ਓਥ ੈਪਾਇ ॥  

Հաջողությունը կամ ձախողումը առումով հոգեւոր աճի դատվելու Աստծո 

ներկայության. 

 

ਨਾਨਕ ਗਇਆ ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥  

Այո, միայն Աստծո ներկայությունը հասնելուց հետո է, որ մեկը 

բացահայտում է, թե արդյոք մեկը հաջողության է հասել կամ ձախողվել. 

 

ਧਰਮ ਖੰਿ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥  

Սա Dharam khand- ի անձի բարոյական պարտականության հաշիվն է 

(հոգեւոր զարգացման առաջին փուլը, ինչպես նկարագրված է վերը նշված 

վայրում): 

 

ਤਗਆਨ ਖੰਿ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥  

Այժմ ես (Նանակ) նկարագրում եմ Գյան Խանդի աշխատանքը՝ 

աստվածային գիտելիքների ձեռքբերման փուլը։ 
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ਕੇਿੇ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੰਿਰ ਕੇਿੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥  

Աստծո ստեղծման, կան շատ ձեւեր քամիների, ջրերի եւ հրդեհների, 

այնքան շատ աստվածներ Կրիշնաս եւ Շիվաս. 

 

ਕੇਿੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਤਹ ਰਪੂ ਰੰਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥  

Այնպես որ, շատ աստվածներ նման Brahmas են ստեղծվում անհամար 

ձեւերի եւ գույների. 

 

ਕੇਿੀਆ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਮੇਰ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਧੂ ਉਪਿੇਸ ॥  

Կան շատ հողեր և շատ լեռներ, որտեղ մարդիկ կատարում են իրենց 

պարտականությունները, և Դհրուի նման շատ սրբեր կան և շատերն են 

նրանց ուսմունքները: 

 

ਕੇਿੇ ਇੰਿ ਚੰਿ ਸੂਰ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਮੰਿਲ ਿੇਸ ॥  

Կան բազմաթիվ Indras, լուսիններ, արեւներ եւ շատ մոլորակային 

համակարգեր. 

 

ਕੇਿੇ ਤਸਧ ਬੁਧ ਨਾਥ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਿੇਵੀ ਵੇਸ ॥  

Կան բազմաթիվ sidas հետ հրաշք ուժերի, շատ իմաստուն մարդիկ, շատ 

yogis եւ շատ աստվածուհիներ տարբեր ձեւերով. 

 

ਕੇਿੇ ਿੇਵ ਿਾਨਵ ਮੁਤਨ ਕੇਿੇ ਕੇਿੇ ਰਿਨ ਸਮੁੰਿ ॥  

Կան շատ բարեպաշտ մարդիկ, այնքան շատ Դեմոններ, այնքան շատ sages 

եւ այնքան օվկիանոսների ոսկեգործության. 

 

ਕੇਿੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਿੀਆ ਬਾਣੀ ਕੇਿੇ ਪਾਿ ਨਤਰੰਿ ॥  

Կան շատ աղբյուրներ կյանքի, լեզուներ, եւ այնքան շատ թագավորների ու 

կայսրերի. 

 

ਕੇਿੀਆ ਸੁਰਿੀ ਸੇਵਕ ਕੇਿੇ ਨਾਨਕ ਅੰਿੁ ਨ ਅੰਿੁ ॥੩੫॥  

Կան շատ մարդիկ, ովքեր խորհրդածում, այնքան շատ անձնուրաց 

ծառաներ: Օ 'Նանակ, չկա վերջ ստեղծման Աստծո. 

 

ਤਗਆਨ ਖੰਿ ਮਤਹ ਤਗਆਨੁ ਪਰਚੰਿੁ ॥  

Giaan Khand- ի փուլում (ինչպես նկարագրված է վերը), աստվածային 

գիտելիքների ազդեցությունը չափազանց հզոր է: 
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ਤਿਥੈ ਨਾਿ ਤਬਨੋਿ ਕੋਿ ਅਨੰਿ ੁ॥  

Այս փուլում մեկը զգում է, կարծես լսում է միլիոնավոր մեղեդիների 

երաժշտությունը, որից հոսում է ուրախություն, զվարճանք եւ երանություն: 

 

ਸਰਮ ਖੰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰਪੂੁ ॥  

Սարամ Խանդ (հոգեւոր ճիգի փուլ) հոգեւոր գեղեցկացման փուլն է: 

 

ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ ਬਹੁਿੁ ਅਨੂਪੁ ॥  

Այս փուլում, լուսավորված միտքը գեղեցիկ refashioned. 

 

ਿਾ ਕੀਆ ਗਲਾ ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਤਹ ॥ ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਤਪਛੈ ਪਛੁਿਾਇ ॥  

Հնարավոր չէ նկարագրել նման մտքի բարձր մտքի գործընթացները, և եթե 

մեկը փորձում է, նա վերջում ապաշխարում է: 

 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਤਨ ਬੁਤਧ ॥  

Գիտակցությունը, ինտելեկտը, միտքը և հասկացողությունը 

վերաձևավորվում են: 

 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਾ ਤਸਧਾ ਕੀ ਸੁਤਧ ॥੩੬॥ 

Գիտակցությունը մարդկային էակներ դառնում նման հրեշտակների եւ 

Սիդդհաս. 

 

ਕਰਮ ਖੰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰ ੁ॥ 

Հոգևոր ուժը կարամ խանդ (Աստվածային շնորհ) բեմի հատկանիշն է 

 

ਤਿਥੈ ਹੋਰ ੁਨ ਕੋਈ ਹੋਰ ੁ॥  

Ոչ ոք չի բնակվում այնտեղ (բացառությամբ նրանց, ովքեր հասել են այնտեղ 

դառնալով արժանի Նրա շնորհով). 

 

ਤਿਥੈ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥  

Միայն խիզախ եւ հզոր հոգեւոր ռազմիկս հասնել այս փուլ, ովքեր նվաճել 

աշխարհիկ գայթակղությունները. 

 

ਤਿਨ ਮਤਹ ਰਾਮੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪੂਰ ॥  

Նրանք լիովին իմբուեդ հետ բոլոր պերվադինգ Աստծուն. 

 

ਤਿਥੈ ਸੀਿੋ ਸੀਿਾ ਮਤਹਮਾ ਮਾਤਹ ॥  

Նրանք մնում են ամբողջությամբ կլանված Աստծո գովաբանում. 
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ਿਾ ਕੇ ਰਪੂ ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਤਹ ॥  

Նրանց ճառագայթող գեղեցկությունը պայմանավորված է հոգեւոր 

լուսավորության չի կարող նկարագրել. 

 

ਨਾ ਓਤਹ ਮਰਤਹ ਨ ਿਾਗੇ ਜਾਤਹ ॥ ਤਜਨ ਕੈ ਰਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥  

Նրանք, ում մտքում Աստված դւելլս, չեն դիմակայել հոգեւոր 

վատթարացման եւ աշխարհիկ չարիքներից չի կարող գերազանցել նրանց. 

 

ਤਿਥੈ ਭਗਿ ਵਸਤਹ ਕੇ ਲੋਅ ॥  

Այնտեղ բնակվում են բազմաթիվ աշխարհների նվիրյալներ։ 

 

ਕਰਤਹ ਅਨੰਿ ੁਸਚਾ ਮਤਨ ਸੋਇ ॥  

Նրանք զգալ հավերժական ուրախություն, քանի որ Աստված միշտ դւելլս 

իրենց մտքում. 

 

ਸਚ ਖੰਤਿ ਵਸ ੈਤਨਰੰਕਾਰ ੁ॥  

Սախ Խանդն Աստծո հետ միության փուլն է, այս փուլում նվիրյալի սրտում 

բնակվում է անառակ Աստված: 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥ 

Ունենալով ստեղծել, ողորմած Աստված շնորհում ողորմած հայացքը եւ հոգ 

է տանում իր ստեղծման. 

 

ਤਿਥੈ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਵਰਭੰਿ ॥  

Այս փուլում մեկը լուսավորված գիտելիքների մասին անվերջ մոլորակների, 

արեգակնային համակարգերի եւ գալակտիկաների. 

 

ਜੇ ਕੋ ਕਥੈ ਿ ਅੰਿ ਨ ਅੰਿ ॥  

Եթե որեւէ մեկը փորձում է նկարագրել դրանք, նա կարող է պարզել, որ չկա 

վերջ դրան. 

 

ਤਿਥੈ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥  

Այս փուլում մեկը գիտակցում է, որ կան բազմաթիվ աշխարհներ եւ 

բազմաթիվ ձեւեր ստեղծման տիեզերքի. 

 

ਤਜਵ ਤਜਵ ਹੁਕਮੁ ਤਿਵੈ ਤਿਵ ਕਾਰ ॥  

Մեկը գիտակցում է, որ ամեն ինչ գործում է այնպես, ինչպես Նա 

պատվիրում է. 
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ਵੇਖੈ ਤਵਗਸੈ ਕਤਰ ਵੀਚਾਰ ੁ॥  

Մեկը գիտակցում է, որ Աստված հոգ է տանում իր ստեղծման եւ բխում 

հաճույք դուրս է. 

 

ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰ ੁ॥੩੭॥  

O' Nanak, լիովին նկարագրել փուլը Sach-Khand նույնքան դժվար է, որքան 

խայթող միջոցով պողպատի. 

 

ਜਿੁ ਪਾਹਾਰਾ ਧੀਰਜੁ ਸੁਤਨਆਰ ੁ॥  

Ոսկեգործի օրինակով նկարագրել, թե ինչպես կարելի է ձեռնամուխ լինել 

հոգևոր լուսավորության գործին. թող մաքրությունը լինի խանութը, 

համբերությունը՝ ոսկեգործ, 

 

ਅਹਰਤਣ ਮਤਿ ਵੇਿ ੁਹਥੀਆਰ ੁ॥  

ինտելեկտը, սալ եւ հոգեւոր իմաստությունը, մուրճը. 

 

ਭਉ ਖਲਾ ਅਗਤਨ ਿਪ ਿਾਉ ॥  

Վախը Աստծո, քանի որ փուքս եւ կարգապահ քրտնաջան աշխատանք, 

քանի որ կրակի. 

 

ਭਾਾਂਿਾ ਭਾਉ ਅੰਤਮਰਿੁ ਤਿਿੁ ਢਾਤਲ ॥  

թող սերը լինի խառնարան և հալեցնի Աստծո Անունի նեկտարը, ինչպես 

հալեցնում է ոսկին խառնարանում: 

 

ਘੜੀਐ ਸਬਿ ੁਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥  

Սա է ճշմարիտ անանուխը, որտեղ Աստծո Անունը minted (սա է 

ճանապարհը, որ մարդը կարող է ձուլել իրեն դառնալ հոգեպես 

լուսավորված). 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਨਿਤਰ ਕਰਮੁ ਤਿਨ ਕਾਰ ॥  

Այս խնդիրը կատարվում է նրանց կողմից, ում վրա Աստված գցում է իր 

ողորմած հայացքը. 

 

ਨਾਨਕ ਨਿਰੀ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥੩੮॥  

Ո' Նանակ, նրանք դառնում են երանելի հիացած է ողորմած Աստծո 

ողորմած հայացքով. 

 

ਸਲੋਕੁ ॥  

Շալոկ: 
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ਪਵਣੁ ਗੁਰ ੂਪਾਣੀ ਤਪਿਾ ਮਾਿਾ ਧਰਤਿ ਮਹਿੁ ॥  

Օդը նույնքան էական է մարմնի համար, որքան Գուրուն հոգու համար, 

ջուրը նման է հորը, իսկ երկիրը նման է ամբողջ աշխարհի մեծ մորը: 

 

ਤਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਿਇੁ ਿਾਈ ਿਾਇਆ ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਿੁ ॥  

Օրերն ու գիշերները նման են արական և իգական բուժքույրերի, որոնց 

գրկում ամբողջ աշխարհն է կատարում աշխարհիկ խաղի մեջ 

յուրաքանչյուրին հատկացված դերը: 

 

ਚੰਤਗਆਈਆ ਬੁਤਰਆਈਆ ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ ਹਿਤੂਰ ॥  

Արդար Դատավորը, Աստծո ներկայությամբ, հետեւում է մարդկային 

էակներ 'լավ եւ վատ գործերը. 

 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਿਤੂਰ ॥  

Ըստ իրենց գործերով, ոմանք են տարվում ավելի մոտ եւ ոմանք են քշվում 

հեռու Աստծուց. 

 

ਤਜਨੀ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਤਲ ॥  

Նրանք, ովքեր հիշեցին Աստծուն երկրպագությամբ, հեռացան այս 

աշխարհից, իրենց քրտնաջան աշխատանքի պտուղը հասնելուց հետո: 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਿੀ ਛੁਟੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥  

Ո' Նանակ, նրանց դեմքերը, որոնք պայծառ պատվով Աստծո ներկայության, 

շատ ուրիշներ, ազդել են իրենց ընկերության, հասել ազատություն է 

աշխարհիկ պարտատոմսերի. 
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ਅਰਦਾਸ  

Աղոթք 

 

ੴ ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਿਤਹ॥  

 Աստված Մեկ է: Ամբողջ հաղթանակը Հրաշալի Գուրուի (Աստծո) է: 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਸਹਾਇ। 

Թող հարգված սուրը (Աստված չարագործներին ոչնչացնողի տեսքով) օգնի 

մեզ: 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਕੀ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀ ੧੦|| 

Տասներորդ Գուրուի կողմից ասված հարգված թրի ձայնը: 

 

ਤਪ੍ਰਥਮ ਭਗੌਿੀ ਤਸਮਤਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਾਂ ਤਧਆਇ॥  

Նախ հիշեք սուրը (Աստված չարագործներին կործանողի տեսքով); ապա 

հիշիր Նանակին (անդրադառնաս նրա հոգեւոր ավանդին). 

 

ਤਫਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਹੋਈ ਾਂ ਸਹਾਇ॥  

Այնուհետև հիշեք և խորհրդածեք Գուրու Անգադին, Գուրու Ամար Դասին և 

Գուրու Ռամ Դասին; Թող նրանք օգնեն մեզ: (անդրադառնանք նրանց 

հոգևոր ներդրմանը) 

 

ਅਰਜਨ ਹਰਗੋਤਬੰਦ ਨੋ ਤਸਮਰੌ ਸਰੀ ਹਤਰਰਾਇ॥  

Հիշեք և խորհրդածեք Գուրու Արջանի, Գուրու Հարգոբինդի և հարգված 

Գուրու Հար Ռայի մասին: (անդրադառնանք նրանց հոգևոր ներդրմանը) 

 

ਸਰੀ ਹਤਰਤਕਰਸਨ ਤਧਆਈ ਾਂਐ ਤਜਸ ਤਿਠੈ ਸਤਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

Հիշեք և խորհրդածեք հարգված գուրու Հար Կրիշանի մասին, ում 

տեսնելով բոլոր ցավերը անհետանում են: (անդրադառնանք նրանց հոգևոր 

ներդրմանը 

 

ਿੇਗ ਬਹਾਦਰ ਤਸਮਤਰਐ ਘਰ ਨਉ ਤਨਤਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

Հիշեք Գուրու Տեղ Բահադուրին, և այդ ժամանակ հոգևոր հարստության 

ինը աղբյուրներ կգան շտապելով ձեր տուն: 
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ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

Օ Աստված! սիրով օգնեք մեզ ամենուր՝ ցույց տալով մեզ ճանապարհը: 

 

ਦਸਵਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਤਬੰਦ ਤਸੰਘ ਸਾਤਹਬ ਜੀ! ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

Հիշեք հարգված տասներորդ գուրու Գոբինդ Սինգհին (անդրադառնանք 

նրա հոգևոր ներդրմանը): Օ Աստված! սիրով օգնեք մեզ ամենուր՝ ցույց 

տալով մեզ ճանապարհը: 

 

ਦਸਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀਆਾਂ ਦੀ ਜੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਤਹਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ  

Մտածեք և խորհրդածեք տասը թագավորների աստվածային լույսի շուրջ, 

որը պարունակվում է հարգված գուրու Գրանթ Սահիբի մեջ և ձեր մտքերը 

դարձրեք դեպի աստվածային ուսմունքները և հաճույք ստացեք Գուրու 

Գրանթ Սահիբի հայացքից: Ութեր Վահե Գուրու (Հրաշալի Աստված): 

 

ਪ੍ੰਜਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਚੌਹਾਾਂ ਸਾਤਹਬਜਾਤਦਆਾਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਾਂ ਮੁਕਤਿਆਾਂ, ਹਠੀਆਾਂ ਜਪ੍ੀਆਾਂ, ਿਪ੍ੀਆਾਂ,  

ਤਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਤਪ੍ਆ, ਵੰਿ ਛਤਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਹੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਤਿਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਸਤਚਆਤਰਆਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ 

Մտածեք Հինգ սիրելիների, չորս որդիների (Գուրու Գոբինդ Սինգհի) 

գործերի մասին. Քառասուն նահատակների; աննկուն վճռականության 

խիզախ սիկհներից; Նաամի գույնով թաթախված նվիրյալներից. նրանցից, 

ովքեր կլանված էին Նաամով. նրանցից, ովքեր հիշում էին Նաամը և իրենց 

կերակուրը կիսում ընկերակցությամբ. նրանցից, ովքեր սկսել են անվճար 

խոհանոցներ; նրանց, ովքեր իրենց սրերը գործածեցին (ճշմարտությունը 

պահպանելու համար). նրանց, ովքեր անտեսել են ուրիշների 

թերությունները. Վերոհիշյալ բոլորը մաքուր էին և ճշմարիտնվիրյալներ; 

Ութեր Վահե Գուրու (Հրաշալի Աստված): 
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ਤਜਨਹਾਾਂ ਤਸੰਘਾਾਂ ਤਸੰਘਣੀਆਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਹੇਿ ਸੀਸ ਤਦਿੱਿੇ, ਬੰਦ ਬਦੰ ਕਟਾਏ, ਖੋਪ੍ਰੀਆਾਂ ਲੁਹਾਈਆਾਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਾਂ ਿੇ ਚੜੇ, ਆਤਰਆਾਂ ਨਾਲ ਤਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਤਰਆਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨੀਆਾਂ 

ਕੀਿੀਆਾਂ, ਧਰਮ ਨਹੀ ਾਂ ਹਾਤਰਆ, ਤਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾਾਂ ਸੁਆਸਾਾਂ ਨਾਲ ਤਨਬਾਹੀ, ਤਿਨਹਾਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ! ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ 

Մտածեք և հիշեք այն եզակի ծառայությունը, որը մատուցեցին այդ խիզախ 

սիկհ տղամարդիկ, ինչպես նաև կանայք, ովքեր զոհաբերեցին իրենց 

գլուխները, բայց չհանձնեցին իրենց սիկհական կրոնը. Ովքեր կտրվեցին 

մարմնի յուրաքանչյուր հոդից. Ովքեր հեռացրեցին իրենց գլխամաշկը; 

Ովքեր կապված էին և պտտվում անիվների վրա և կտոր-կտոր էին անում. 

Ովքեր կտրվել են սղոցներով; Ովքեր ողջ-ողջ են փռվել; Ովքեր իրենց 

զոհաբերեցին գուրդվարասների արժանապատվությունը պահպանելու 

համար. Ովքեր չհրաժարվեցին իրենց սիկհ հավատքից. Ովքեր պահեցին 

իրենց սիկհական կրոնը և պահպանեցին իրենց երկար մազերը մինչև 

վերջին շունչը. Ութեր Վահե Գուրու (Հրաշալի Աստված): 

 

ਪ੍ੰਜਾਾਂ ਿਖਿਾਾਂ, ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਦਆੁਤਰਆਾਂ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

Ձեր մտքերը դարձրեք դեպի սիկհական կրոնի բոլոր նստավայրերը և բոլոր 

Գուրդվարաները. արտասանիր Վահե Գուրու (Հրաշալի Աստված): 

 

ਤਪ੍ਰਥਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਜੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਤਹਗੁਰ,ੂ ਵਾਤਹਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਤਚਿ ਆਵੇ, ਤਚਿੱਿ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਵ।ੇ 

Նախ ողջ հարգված Խալսան այս աղաչանքն է անում, որ նրանք մտածեն 

Քո անվան շուրջ. և թող բոլոր հաճույքներն ու հարմարավետությունները 

գան նման մեդիտացիայի միջոցով: 

 

ਜਹਾਾਂ ਜਹਾਾਂ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਤਹਬ, ਿਹਾਾਂ ਿਹਾਾਂ ਰਤਛਆ ਤਰਆਇਿ, ਦੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਤਹ,  

ਤਬਰਦ ਕੀ ਪੈ੍ਜ, ਪ੍ੰਥ ਕੀ ਜੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਤਹਬ ਜੀ ਸਹਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ 

Այնտեղ, որտեղ հարգված Խալսան ներկա է, տվեք ձեր պաշտպանությունն 

ու շնորհը. Թող որ անվճար խոհանոցն ու սուրը երբեք չթուլանան. 

Պահպանեք ձեր նվիրյալների պատիվը. Հաղթանակ շնորհեք սիկհ 

ժողովրդին. Թող հարգված սուրը միշտ օգնի մեզ. Թող Խալսան միշտ 

պատվի արժանանա. Ութեր Վահե Գուրու (Հրաշալի Աստված): 
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ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਨੰੂ ਤਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਤਹਿ ਦਾਨ, ਤਬਬੇਕ ਦਾਨ, ਤਵਸਾਹ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਾਂ 

ਤਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਤਮਰਿਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਾਂ, ਝੰਿੇ, ਬੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ!!  

Սիրով շնորհեք սիկհերին սիկհիզմի պարգևը, երկար մազերի պարգևը, 

սիկհական օրենքները պահպանելու պարգևը, աստվածային գիտելիքի 

պարգևը, ամուր հավատքի պարգևը, հավատքի պարգևը և Անվան 

ամենամեծ պարգևը: Ով Աստված։ Թող երգչախմբերը, առանձնատունը և 

պաստառները հավերժ լինեն. թող ճշմարտությունը երբևէ հաղթի. 

արտասանիր Վահե Գուրու (Հրաշալի Աստված): 

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਚੀ ਮਿ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ੍ ਵਾਤਹਗੁਰ।ੂ  

Թող բոլոր սիկհերի մտքերը մնան խոնարհ, և նրանց իմաստությունը 

բարձրացվի. Ով Աստված։ Դուք իմաստության պաշտպանն եք: 

 

ਹੇ ਤਨਮਾਤਣਆਾਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਤਨਿਾਤਣਆਾਂ ਦੇ ਿਾਣ, ਤਨਓਤਟਆਾਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਤਪ੍ਿਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ! ਆਪ੍ 

ਦੇ ਹਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਜੀ।  

Ով ճշմարիտ Հայր, Վահե Գուրու: դու հեզերի պատիվն ես, 

անօգնականների զորությունը, անօթևանների ապաստանը, մենք 

խոնարհաբար աղոթում ենք քո ներկայությամբ… (փոխարինիր այստեղ 

արված առիթը կամ աղոթքը): 

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਫ ਕਰਨੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

Խնդրում ենք ներել մեր սխալներն ու թերությունները վերը նշված աղոթքը 

կարդալիս: Սիրով կատարեք բոլորի նպատակները: 

 

ਸੇਈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਮੇਲ, ਤਜਨਹਾਾਂ ਤਮਤਲਆਾਂ ਿੇਰਾ ਨ ਤਚਿੱਿਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਦਾ ਭਲਾ।  

Սիրով ստիպեք մեզ հանդիպել այդ ճշմարիտ նվիրյալներին՝ հանդիպելով, 

որոնց մենք կարող ենք հիշել և խորհել Ձեր անվան շուրջ: Ով Աստված։ 

Ճշմարիտ Գուրու Նանակի միջոցով թող քո անունը բարձրանա, և թող 

բոլորը բարգավաճեն քո կամքի համաձայն: 

 

ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫਿਤਹ  

Խալսան Աստծունն է. ամբողջ հաղթանակը Աստծո հաղթանակն է: 
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Սկսեք հոգու ճանապարհորդություն. սնուցեք ձեր ոգին 

 

Բացահայտեք ձեր հոգևոր ճանապարհորդությունը բարձրացնելու և 

կյանքի ավելի խորը իմաստ գտնելու պրակտիկաներ: 

 

Սիկհիզմի երեք հիմնական սկզբունքները ճամփորդության համար. 

 

Նաամ Ջապնա. հիշելով Աստվածայինը 

 

Կիրատ Կարնի. աշխատեք ազնիվ 

 

Վանդ Չհակնա. կիսվել ուրիշների հետ 

 

Առաջնորդիր մեզ դեպի հոգևոր ազատագրում (մուկթի) և արդար 

հասարակություն: Այս սկզբունքները, որոնք ամրագրված են Գուրու Գրանթ 

Սահիբում, կազմում են սիկհերի կյանքի հիմքը: 

 

4-րդ գուրու Ռամ Դաս Ջիի իմաստությունը ամենօրյա պրակտիկայի 

համար. Գուրու Գրանթ Սահիբում (էջ 305-306), Նա խորը 

պատկերացումներ է առաջարկում սիկհի ամենօրյա հոգևոր 

ճանապարհորդության վերաբերյալ. 

 

1. Օրվա 1-ին առաջադրանքը. Գուրուի իսկական աշակերտն ամեն օր 

սկսում է սիրով հիշելով Աստվածայինը: 

 

2. Մաքրել մարմինն ու միտքը. վաղ արթնացեք, լողացեք և ընկղմվեք Աստծո 

հիշողության մեջ՝ զգալով, որ ձեր հոգին ողողված է աստվածային 

նեկտարով: 

 

3. Ազատվել հիշողության միջոցով. Գուրուի ուսմունքներին հետևելը և 

Աստվածային Անունը նվիրվածությամբ հիշելը վերացնում է աշխարհիկ 
կապվածությունների պատճառով առաջացած տառապանքն ու ներքին 

իրարանցումը: 

 

4. Երգեք և արտացոլեք. շարունակաբար երգեք Աստվածային գովեստներ 

և արտացոլեք Աստվածային Անվան մասին ձեր ամենօրյա գործունեության 

ընթացքում: 

 

5. Դարձեք խաղաղության փարոս. Գուրուի հետևորդը, ով սիրով հիշում է 

Աստվածային անունը ամեն շունչով, դառնում է հանգիստ և ոգեշնչող հոգի: 
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6. Ստացեք աստվածային իմաստություն. Գուրուն այս խորը 

իմաստությունը շնորհում է նրանց, ովքեր վաստակել են Նրա շնորհը: 

 

7. Ոգեշնչեք ուրիշներին. Գուրու Նանակը խոնարհվում է այն աշակերտի 

առաջ, ով ոչ միայն հիշում է Աստվածային անունը, այլև ոգեշնչում է 

ուրիշներին անել նույնը: 

 

8. Հազվագյուտ և թանկագին հոգիներ. Իսկապես նվիրված անհատները 

հազվադեպ են, սակայն նրանց հիշելը Աստվածային օգուտներ է բերում 

անթիվ ուրիշներին հոգևորապես: 

 

9. Խուսափեք բացասականությունից. Հեռացրեք ձեզ նրանցից, ովքեր 

անտեսում են Գուրուի ուսմունքները և մնում են հոգևոր տգիտության 

շրջափուլում: Զգուշացեք նրանցից, ովքեր ձեր ներկայությամբ քաղցր են 

խոսում, բայց ձեր մեջքին բացասականություն են տարածում: 
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Փիլիսոփայություն ճանապարհորդության համար 

 

Սիկհիզմի փիլիսոփայությունը բնութագրվում է տրամաբանությամբ, 

համապարփակությամբ և նրա «առանց նրբությունների» մոտեցմամբ 

հոգևոր և նյութական աշխարհին: Նրա աստվածաբանությունը 

նշանավորվում է պարզությամբ։ Սիկհական էթիկայի մեջ հակասություն 
չկա անհատի պարտավորության՝ սեփական անձի և հասարակության 

հանդեպ (սանգաթի) միջև: 

 

Սիկհիզմը աշխարհի ամենաերիտասարդ կրոնն է, որը հիմնադրվել է 

Գուրու Նանակի կողմից մոտ 500 տարի առաջ: Այն ընդգծում է հավատքը 

մեկ Գերագույն Էակի և տիեզերքի Արարչի (Վահեգուրուի) նկատմամբ: Այն 

առաջարկում է պարզ ուղիղ ճանապարհ դեպի հավերժական երանություն 

և տարածում է սիրո և համընդհանուր եղբայրության ուղերձ: Սիկհիզմը 

խստորեն միաստվածական հավատք է և ճանաչում է Աստծուն որպես 

միակին, ով չի ենթարկվում ժամանակի կամ տարածության սահմաններին: 

Սիկհիզմը կարծում է, որ կա միայն մեկ Աստված, ով Արարիչն է, 

Պահպանողը, Կործանողը և մարդկային կերպարանք չունի: 

Մարմնավորման տեսությունը սիկհիզմում տեղ չունի։ Այն ոչ մի արժեք չի 
տալիս աստվածներին ու աստվածուհիներին ու այլ աստվածներին։ 

 

Սիկհիզմում էթիկան և կրոնը միասին են: Առօրյա կյանքում պետք է 

սերմանել բարոյական հատկություններ և կատարել առաքինություններ, 

որպեսզի քայլ կատարի դեպի հոգևոր զարգացում: Որակներ, ինչպիսիք են 

ազնվությունը, կարեկցանքը, առատաձեռնությունը, համբերատարությունը 

և խոնարհությունը, կարող են ձևավորվել միայն ջանքերի և 

հաստատակամության շնորհիվ: Այս ուղղությամբ ոգեշնչման աղբյուր են 

մեր Մեծ Գուրուսների կյանքը: 

 

Սիկհական կրոնը սովորեցնում է, որ մարդկային կյանքի նպատակը 

ծնունդների և մահվան շրջափուլը կոտրելն է և Աստծո հետ միաձուլվելը: 

Դա կարելի է իրականացնել՝ հետևելով Գուրուի ուսմունքներին, 

խորհրդածելով Սուրբ Անվան (Նաամ) շուրջ և կատարելով ծառայության և 

բարեգործության գործողություններ: 
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Նաամ Մարգը շեշտում է Աստծո հիշատակի ամենօրյա նվիրվածությունը: 

Փրկության հասնելու համար մարդը պետք է վերահսկի հինգ 

զգացմունքները, այսինքն՝ Կամ (Ցանկություն), Կրոդ (զայրույթ), Լոաբ 

(ագահություն), Մոհ (աշխարհային կապվածություն) և Ահանկար 

(հպարտություն): միություն Սիկհերի կրոնում մերժվում են ծեսերն ու 

սովորական պրակտիկաները, ինչպիսիք են ծոմը և ուխտագնացությունը, 

նախանշաններն ու խստությունները: Մարդկային կյանքի նպատակը 

Աստծո հետ միաձուլվելն է, և դա իրականացվում է Գուրու Գրանթ Սահիբի 

ուսմունքներին հետևելով: Սիկհիզմը ընդգծում է Բհագտի Մարգը կամ 

նվիրվածության ուղին: Այն, այնուամենայնիվ, ընդունում է Ջիան Մարգի 

(Գիտելիքի ուղի) և Քարամ Մարգի (Գործողության ուղի) կարևորությունը: 

Այն մեծագույն շեշտ է դնում Աստծո Շնորհը ստանալու անհրաժեշտության 

վրա՝ հոգևոր նպատակին հասնելու համար: 

 

Սիկհիզմը ժամանակակից, տրամաբանական և գործնական կրոն է: Այն 

կարծում է, որ նորմալ ընտանեկան կյանքը (Գրահաստ) փրկության համար 

խոչընդոտ չէ: Կուսակրոնությունը կամ աշխարհից հրաժարվելը 

պարտադիր չէ փրկության հասնելու համար: Հնարավոր է առանձին ապրել 

աշխարհիկ հիվանդությունների և գայթակղությունների մեջ: Նվիրյալը 

պետք է ապրի աշխարհում և, այնուամենայնիվ, իր գլուխը վեր պահի 

սովորական լարվածությունից և իրարանցումից: Նա պետք է լինի գիտուն 

զինվոր և սուրբ Աստծո համար: 
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Սիկհիզմը կոսմոպոլիտ և «աշխարհիկ կրոն» է և, հետևաբար, մերժում է 

կաստայի, դավանանքի, ռասայի կամ սեռի վրա հիմնված բոլոր 

տարբերությունները: Այն հավատում է, որ բոլոր մարդիկ հավասար են 

Աստծո աչքում: Գուրուսները շեշտում էին կանանց 

իրավահավասարության վրա և մերժում իգական սեռի 

մանկասպանությունը և Սաթիի (այրիների այրման) պրակտիկան: Նրանք 

նաև ակտիվորեն քարոզում էին այրիների վերամուսնությունը և մերժում 

purdah համակարգը (վարագույրներ կրող կանայք): Որպեսզի միտքը 

կենտրոնացած պահի Նրա վրա, պետք է խորհրդածել սուրբ անվան 

(Նաամ) շուրջ և կատարել ծառայության և բարեգործության 

գործողություններ: Պատվաբեր է համարվում ապրուստի միջոցը 

վաստակել ազնիվ աշխատանքով (Kirat Karna), այլ ոչ թե 

մուրացկանությամբ կամ անազնիվ միջոցներով։ Վանդ Չհակնա, ուրիշների 

հետ կիսվելը նույնպես սոցիալական պատասխանատվություն է։ 

Ակնկալվում է, որ անհատը կօգնի կարիքավորներին Դասվանդի միջոցով 

(իր վաստակի 10%-ը): Սևա, համայնքային ծառայությունը նույնպես 

սիկհիզմի անբաժանելի մասն է: Համայնքային անվճար խոհանոցը 

(լանգարը), որը գտնվում է յուրաքանչյուր գուրդվարայում և բաց է բոլոր 

կրոնների մարդկանց համար, այս համայնքային ծառայության 

արտահայտությունն է: 

 

Սիկհ կրոնը լավատեսության և հույսի կողմնակից է: Այն չի ընդունում 

հոռետեսության գաղափարախոսությունը: Գուրուները կարծում էին, որ 

այս կյանքն ունի նպատակ և նպատակ: Այն հնարավորություն է տալիս 

սեփական անձի և Աստծո գիտակցման համար: Ավելին, մարդը 

պատասխանատու է իր արարքների համար։ Նա չի կարող 
անձեռնմխելիություն պահանջել իր գործողությունների արդյունքներից։ 

Ուստի նա պետք է շատ զգոն լինի իր արածի մեջ: 

 

Սիկհի Գրությունը՝ Գուրու Գրանթ Սահիբը, Հավերժական Գուրուն է: Սա 

միակ կրոնն է, որը Սուրբ Գրքին տվել է կրոնական պատվիրատուի 

կարգավիճակ: Սիկհ կրոնում կենդանի մարդ գուրու (Դեհդարի) տեղ չկա: 
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Եղեք տեսողական 

 

Turban-ը միշտ եղել և եղել է սիկհերի անբաժանելի մասը: Մոտ 1500 

թվականից և սիկհիզմի հիմնադիր Գուրու Նանակի ժամանակներից 

սիկհերը կրում են չալմա: 

 

Չալմա կամ «պագրին» հաճախ կրճատվում է «պագ» կամ «դաստար» 

տարբեր բարբառներում նույն հոդվածի համար: Այս բոլոր բառերը 

վերաբերում են այն հագուստին, որը կրում էին թե՛ տղամարդիկ, թե՛ 

կանայք՝ իրենց գլուխները ծածկելու համար։ Դա գլխազարդ է, որը 

բաղկացած է գլխի շուրջը փաթաթված երկար շարֆի նման մի կտորից 

կամ երբեմն ներքին «գլխարկից» կամ պատկայից։ Ավանդաբար 

Հնդկաստանում չալմա կրում էին միայն հասարակության մեջ բարձր 

կարգավիճակ ունեցող տղամարդիկ. Ցածր կարգավիճակ ունեցող կամ 

ցածր կաստայի տղամարդկանց արգելված էր չալմա կրել։ 

 

Չնայած գուրու Գոբինդ Սինգհի կողմից չկրճատված մազերի պահպանումը 

հրամայվել է որպես հինգ Կ կամ հինգ հավատքի հոդվածներից մեկը, այն 

վաղուց սերտորեն կապված է սիկհիզմի հետ՝ սիխիի հենց սկզբից՝ 1469 

թվականին: Սիկհիզմը միակ կրոնն է աշխարհում։ որը չալմա կրելը 

պարտադիր է բոլոր չափահաս տղամարդկանց համար։ Արևմտյան 

երկրներում չալմա կրող մարդկանց ճնշող մեծամասնությունը սիկհեր են: 

Սիկհի պագդին կոչվում է նաև դաստաար։ «Dastar»-ը պարսկերեն բառ է։ 

Դա նշանակում է «Աստծո ձեռքը», որը ենթադրում է Նրա օրհնությունը: 

 

Սիկհերը հայտնի են իրենց բազմաթիվ ու տարբերվող չալմայներով: 

Ավանդաբար, չալմա ներկայացնում է հարգանք և երկար ժամանակ եղել է 

միայն ազնվականության համար նախատեսված իր: Հնդկաստանում 

մուղալների տիրապետության ժամանակ միայն մուսուլմաններին 
թույլատրվում էր չալմա կրել։ Բոլոր ոչ մուսուլմաններին խստիվ արգելված 

էր կրել այդպիսին: 

Գուրու Գոբինդ Սինգհը, ի հեճուկս մուղալների կողմից կատարված այս 

խախտման, խնդրեց իր բոլոր սիկհերին կրել չալմա: Սա պետք է կրվեր՝ ի 

նշան բարոյականության բարձր չափանիշների, որոնք նա սահմանել էր 

Խալսայի իր հետևորդների համար: Նա ցանկանում էր, որ իր Խալսան 

տարբերվի և վճռական լինի «առանձնանալ աշխարհի մնացած մասերից»: 

Նա ցանկանում էր, որ նրանք գնան այն եզակի ճանապարհով, որը 

սահմանել էին սիկհ գուրուսները: Այսպիսով, չալմա հագած սիկհը միշտ 

աչքի է ընկել ամբոխից, ինչպես որ Գուրուն ենթադրում էր. քանի որ նա 

ցանկանում էր, որ իր «Սուրբ զինվորները» ոչ միայն հեշտությամբ 

ճանաչելի լինեն, այլև հեշտությամբ գտնվեն: 
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Երբ սիկհ տղամարդը կամ կինը չալմա են հագնում, չալմայը դադարում է 

լինել միայն կտորի ժապավեն: որովհետև սիկհի գլխով նույնն է դառնում։ 

Չալմայը, ինչպես նաև հավատքի չորս այլ առարկաները, որոնք կրում են 

սիկհերը, ունեն հսկայական հոգևոր և նյութական նշանակություն: Թեև 

չալմա կրելու հետ կապված սիմվոլիկան շատ է` ինքնիշխանություն, 

նվիրվածություն, ինքնահարգանք, քաջություն և բարեպաշտություն, բայց 

սիկհերի չալմա կրելու հիմնական պատճառը ցույց տալն է` իրենց սերը, 

հնազանդությունը և հարգանքը դեպի հիմնադրի նկատմամբ: Խալսա 

Գուրու Գոբինդ Սինգհ. 

 

Վերոնշյալ ընդգծված բառերը պետք է փոխարինվեն մեկ այլ բանով։ Կարող 

է լինել «պատճառներ» 

 

«Չալմայը մեր Գուրուի նվերն է մեզ: Ահա թե ինչպես ենք մենք մեզ 

թագադրում որպես Սինգհներ և Կաուրներ, ովքեր նստում են մեր 

բարձրագույն գիտակցությանը նվիրվածության գահին: Տղամարդկանց և 

կանանց համար այս նախագծային ինքնությունը փոխանցում է 

թագավորություն, շնորհք և եզակիություն: Սա ազդանշան է ուրիշներին, որ 

մենք ապրում ենք Անսահմանության կերպարով և նվիրված ենք բոլորին 

ծառայելուն վեց միլիարդ մարդկանցից առանձնանում է անձը, դա 

ամենանշանավոր արարքն է»: 
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Կանանց դերը 

 

Սիկհիզմի սկզբունքները նշում են, որ կանայք ունեն նույն հոգիները, ինչ 

տղամարդիկ և ունեն իրենց հոգևորությունը զարգացնելու հավասար 

իրավունք: Նրանք կարող են ղեկավարել կրոնական ժողովներ, մասնակցել 

Ախանդի արահետին (Սուրբ Գրությունների շարունակական ասմունքը), 

կատարել Կիրթան (շարականների ժողովական երգեցողություն), աշխատել 

որպես Գրանթիս (քահանաներ): Նրանք կարող են մասնակցել բոլոր 

կրոնական, մշակութային, սոցիալական և աշխարհիկ գործունեությանը: 

Սիկհիզմը առաջին խոշոր համաշխարհային կրոնն էր, որը 

հավասարություն տվեց տղամարդկանց և կանանց: Գուրու Նանակը 

քարոզում էր գենդերային հավասարություն, իսկ նրան հաջորդած 

գուրուները խրախուսում էին կանանց լիարժեք մասնակցել սիկհերի 

երկրպագության և պրակտիկայի բոլոր գործողություններին: 

 

Գուրու Գրանթ Սահիբը նշում է. 

 

«Կանայք և տղամարդիկ, բոլորը ստեղծված են Աստծո կողմից: Այս ամենը 

Աստծո խաղն է: Ասում է Նանակը, քո բոլոր ստեղծագործությունները բարի 

են և սուրբ» -SGGS էջ 304 

 

Սիկհերի պատմությունը արձանագրել է կանանց դերը, որոնք 

ներկայացնում են նրանց որպես հավասար տղամարդկանց ծառայության, 

նվիրվածության, զոհաբերության և խիզախության մեջ: Կանանց 

բարոյական արժանապատվության, ծառայության և անձնազոհության 

բազմաթիվ օրինակներ գրված են սիկհական ավանդույթում: 

 

Ըստ սիկհիզմի՝ տղամարդիկ և կանայք նույն մետաղադրամի երկու 
կողմերն են։ Փոխհարաբերությունների և փոխկախվածության 

համակարգում, որտեղ տղամարդը ծնվում է կնոջից, իսկ կինը ծնվում է 

տղամարդու սերմից։ Ըստ սիկհիզմի տղամարդը չի կարող իրեն ապահով և 

լիարժեք զգալ իր կյանքում առանց կնոջ, իսկ տղամարդու հաջողությունը 

կապված է կնոջ սիրո և աջակցության հետ, ով կիսում է իր կյանքը նրա 

հետ և հակառակը: Գուրու Նանակն ասաց. 

 

«[դա] կին է, ով շարունակում է մրցավազքը», և որ մենք չպետք է «կնոջը 

համարենք անիծված և դատապարտված, [երբ] կնոջից ծնվում են 

առաջնորդներ և թագավորներ»: ՍԳԳՍ Էջ 473։ 
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Փրկություն. Կարևոր կետ, որը պետք է բարձրացվի, այն է, թե արդյոք կրոնը 

համարում է, որ կանայք ընդունակ են փրկության, Աստծո գիտակցումն 

այստեղ կամ բարձրագույն հոգևոր տիրույթում: Գուրու Գրանթ Սահիբը 

նշում է. 

 

«Բոլոր էակների մեջ Տերը համատարած է, Տերը թափանցում է արական և 

իգական սեռի բոլոր ձևերը» (Գուրու Գրանթ Սահիբ, էջ 605): 

 

Գուրու Գրանթ Սահիբի վերը նշված հայտարարությունից Աստծո լույսը 

հավասարապես հենվում է երկու սեռերի վրա: Ե՛վ տղամարդիկ, և՛ կանայք, 

հետևաբար, կարող են հավասարապես փրկության հասնել՝ հետևելով 

Գուրուի ուսմունքներին: Շատ կրոններում կինը համարվում է խոչընդոտ 

տղամարդու հոգևորությանը, բայց ոչ սիկհիզմում: Գուրուն մերժում է դա: 

«Ընթացիկ մտքեր սիկհիզմի մասին» գրքում Ալիս Բասարկեն ասում է. 

 

«Առաջին գուրուն կնոջը հավասարեցրեց տղամարդուն… կինը ոչ թե 

խոչընդոտ էր տղամարդու համար, այլ Աստծուն ծառայելու և փրկություն 

փնտրելու գործընկեր»: 

 

Ամուսնություն. Գուրու Նանակը խորհուրդ տվեց գրասթա՝ տանտիրոջ 

կյանք, կուսակրոնության և հրաժարման փոխարեն, ամուսինն ու կինը 

հավասար գործընկերներ էին, և երկուսին էլ հավատարմություն էր 

պահանջվում: Սրբազան հատվածներում կենցաղային երջանկությունը 

ներկայացվում է որպես նվիրական իդեալ, իսկ ամուսնությունը 

Աստվածայինի հանդեպ սիրո արտահայտման գործող փոխաբերություն էր: 

Բհայ Գուրդասը, վաղ սիկհիզմի բանաստեղծը և սիկհական 

վարդապետության հեղինակավոր մեկնաբանը, բարձր հարգանքի տուրք է 

մատուցում կանանց: Նա ասում է: 

 

«Կինն իր ծնողական տանը սիրելին է, հոր և մոր կողմից սիրված, 

խնամիների տանը նա ընտանիքի սյունն է, նրա բախտի գրավականը... 

Հոգևոր իմաստության բաշխումը. և լուսավորություն և օժտված ազնիվ 

հատկություններով կին, տղամարդու մյուս կեսը, ուղեկցում է նրան մինչև 

ազատագրման դուռը»: (Վարան, V.16) 
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Հավասար կարգավիճակ. Տղամարդկանց և կանանց միջև հավասար 

կարգավիճակ ապահովելու համար գուրուները սեռերի միջև 

տարբերություն չէին դնում նախաձեռնության, ուսուցման կամ 

մասնակցության հարցում սանգատ (սուրբ ընկերակցություն) և պանգատ 

(միասին ուտել) գործունեության մեջ: Ըստ Sarup Das Bhalla-ի՝ Մահիմա 

Պրակաշի, գուրու Ամար Դասը հավանություն չի տվել կանանց կողմից 

վարագույրի օգտագործմանը: Նա կանանց հանձնարարեց վերահսկել որոշ 

համայնքներ աշակերտներով և քարոզեց սաթի սովորույթի դեմ։ Սիկհերի 

պատմությունը գրանցում է մի քանի կանանց անուններ, ինչպիսիք են 

Մատա Գուջրի Մայ Բհագոն, Մատա Սունդարին, Ռանի Սահիբ Կաուրը, 

Ռանի Սադա Կաուրը և Մահարանի Ջինդ Կաուրը, ովքեր կարևոր դեր են 

խաղացել իրենց ժամանակի իրադարձություններում: 

 

Կրթություն: Սիկհիզմում կրթությունը համարվում է շատ կարևոր: Դա 

յուրաքանչյուրի հաջողության գրավականն է: Դա անհատական 

զարգացման գործընթաց է, և դա է պատճառը, որ 3-րդ Գուրուն բազմաթիվ 

դպրոցներ հիմնեց: Գուրու Գրանթ Սահիբը նշում է. 

 

«Ամբողջ աստվածային գիտելիքն ու խորհրդածությունը ձեռք են բերվում 

Գուրուի միջոցով» (Գուրու Գրանթ Սահիբ, էջ 831): 

 

Կրթությունը բոլորի համար էական է, և բոլորը պետք է աշխատեն 

լավագույնը լինելու համար: 3-րդ Գուրուի կողմից ուղարկված սիկհ 

միսիոներներից 52-ը կանայք էին: «Սիկհ կանանց դերն ու կարգավիճակը» 

գրքում դոկտոր Մոհինդեր Կաուր Գիլը գրում է. «Գուրու Ամար Դասը 

համոզված էր, որ ոչ մի ուսմունք չի կարող արմատավորվել, քանի դեռ 

դրանք չեն ընդունվել կանանց կողմից»: 

 

Հագուստի սահմանափակումներ. Բացի կանանցից վարագույր չկրելու 

պահանջից, սիկհիզմը պարզ, բայց շատ կարևոր հայտարարություն է 

անում հագուստի կոդի վերաբերյալ: Սա վերաբերում է բոլոր սիկհերին՝ 

անկախ սեռից: Գուրու Գրանթ Սահիբը նշում է. 

 

 «Խուսափեք հագնել այնպիսի հագուստ, որի մեջ մարմինը անհարմար է, 

իսկ միտքը լցված է չար մտքերով»: ՍԳԳՍ, Էջ 16 
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Այսպիսով, սիկհերը կհասկանան, թե ինչպիսի հագուստով է միտքը լցվում 

չար մտքերով և պետք է խուսափեն դրանցից։ Ակնկալվում է, որ սիկհ 

կանայք կպաշտպանեն իրենց Կիրպանով (սրով) և այլոց, սա եզակի է 

կանանց համար, քանի որ պատմության մեջ առաջին դեպքն է, երբ 

կանանցից ակնկալվում է պաշտպանել իրենց, և նրանք չեն ակնկալվում, որ 

կախված լինեն տղամարդկանցից ֆիզիկական պաշտպանության համար: 

 

SGGS Մեջբերումներ. «Երկրում և երկնքում ես ոչ մի վայրկյան չեմ տեսնում: 

Բոլոր կանանց և տղամարդկանց մեջ Նրա Լույսը փայլում է: «Սգգս Էջ 223. 

Կնոջից ծնվում է տղամարդը, կնոջ մեջ՝ տղամարդը հղիանում, կնոջից՝ 

նշանված և ամուսնացած: Կինը դառնում է նրա ընկերը, կնոջ միջոցով 

գալիս են ապագա սերունդները: Երբ նրա կինը մահանում է, նա փնտրում է 

մեկ այլ կին. Կնոջը նա կապում է, Ուրեմն նրանից թագավորներ են ծնվում, 

կինն ընդհանրապես չի լինի 

 

Ինչ վերաբերում է օժիտին. «Տե՛ր իմ, տուր ինձ քո անունը որպես 

հարսանեկան նվեր և օժիտ»: Շրի Գուրու Ռամ Դաս ջի, Էջ 78, տող 18 SGGS 

 

Ինչ վերաբերում է Պուրդայի պրակտիկայի. Մի՛ գնա նրա հետքերով 

Քողազերծելու միակ արժանիքը այն է, որ մարդիկ մի քանի օրով կասեն՝ 

«Ինչ ազնիվ հարս է եկել, միայն թե դու ցատկես, պարես և երգես»: փառք 

Աստծո -P 484, SGGS 

 

Կանայք և իսկապես բոլոր հոգիները խստորեն խրախուսվեցին հոգևոր 

կյանք վարելու համար. «Եկե՛ք, իմ սիրելի քույրեր և հոգևոր ուղեկիցներ, 

գրկե՛ք ինձ ձեր գրկում: Եկեք միանանք և պատմենք մեր Ամենազոր 

Ամուսին Տիրոջ պատմությունները»: - Գուրու Նանակ: , էջ 17, SGGS. 

 

«Բարեկամ, մնացած բոլոր հագուստները փչացնում են երջանկությունը, 

վերջույթների հագուստը տանջանք է, և պիղծ մտածելակերպը լցնում է 

միտքը» - SGGS էջ 16 
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Խոնարհության հիմնական էությունը ձեր ճանապարհորդության մեջ 

 

Խոնարհությունը սիկհիզմի կարևոր կողմն է: Ըստ այդմ՝ սիկհերը պետք է 

խոնարհությամբ խոնարհվեն Աստծո առաջ։ Խոնարհություն կամ 

Նիմրատա, փենջաբերենում սերտորեն կապված բառեր են: Նիմրատան 

առաքինություն է, որը ակտիվորեն քարոզվում է Գուրբանիում: 

Փենջաբերեն այս բառի թարգմանությունն է՝ «Խոնարհություն», 

«Բարեգործություն» կամ «Խոնարհություն»: Մեկը, ում միտքը չի շեղվում 

այն մտքից, որ նա ավելի լավն է կամ ավելի կարևոր, քան ինչ-որ մեկից: 

 

Խնդրի ոլորտ - վերևում ճիշտ նախադասություն չէ 

 

Սա բոլոր մարդկանց համար կարևոր հատկություն է, որը պետք է 

դաստիարակվի, և որը սիկհի մտքի էական մասն է, և այս հատկությունը 

պետք է միշտ ուղեկցի սիկխին: Սիկհերի զինանոցի մյուս չորս որակներն 

են. 

 

Ճշմարտություն (շաբաթ), գոհունակություն (Սանտոխ), կարեկցանք (Դայա) 

և սեր (Պյաար): 

 

Այս հինգ հատկությունները էական են սիկհի համար, և նրանց պարտքն է 

խորհրդածել և Ղուրբանի արտասանել՝ այս առաքինությունները 

սերմանելու և նրանց անհատականության մի մասը դարձնելու համար: 

 

Ինչ է մեզ ասում Գուրբանին. 

 

«Խոնարհության պտուղը ինտուիտիվ խաղաղությունն ու հաճույքն է: 

Խոնարհությամբ նրանք շարունակում են խորհրդածել Աստծո՝ 

գերազանցության գանձի մասին: Աստված գիտակից էակը թաթախված է  

խոնարհության մեջ: Նա, ում սիրտը ողորմածորեն օրհնված է մշտական 

խոնարհությամբ: Սիկհիզմը խոնարհությունը համարում է 

մուրացկանություն: գունդ Աստծո առաջ» 

 

Գուրու Նանակ, սիկհիզմի առաջին գուրու. 

 

«Ձեր մտքում սիրով և խոնարհությամբ լսելը և հավատալը մաքրեք ձեզ 

Անունով, խորը սրբավայրում»: - SGGS Էջ 4: 
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«Գոհունակություն դարձրեք ձեր ականջօղերը, խոնարհությունը՝ ձեր 

մուրացկանության բաժակը, և մեդիտացիա արեք այն մոխրի վրա, որը 

դուք քսում եք ձեր մարմնին»: - SGGS էջ 6: 

 

«Խոնարհության ոլորտում Խոսքը Գեղեցկություն է, այնտեղ ձևավորվում 

են անզուգական գեղեցկության ձևեր»: SGGS Էջ 8. 

 

«Համեստությունը, խոնարհությունը և ինտուիտիվ հասկացողությունը իմ 

սկեսուրն ու սկեսրայրն են» - ՍԳԳՍ Էջ 152: 
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Ճանապարհորդություն դեպի հոգևորություն 
 

Գուրու Գրանթ Սահիբը հավերժական կենդանի գուրու է, սիկհ գուրուների, հինդու 

և մահմեդական սրբերի բանաստեղծական ստեղծագործություն: Կազմումը 

Աստծո կողմից տրված նվեր է նրանց միջոցով ողջ մարդկությանը: Գուրու Գրանթ 

Սահիբի տեսլականը աստվածային արդարության վրա հիմնված 
հասարակություն է՝ առանց որևէ տեսակի ճնշումների: Չնայած Գրանթն 

ընդունում և հարգում է հինդուիզմի և իսլամի սուրբ գրությունները, այն չի 

ենթադրում բարոյական հաշտություն այս կրոններից որևէ մեկի հետ: Գուրու 

Գրանթ Սահիբում կանայք մեծ հարգանք են վայելում տղամարդկանց հետ 
հավասար դերերով: Կանայք ունեն նույն հոգիները, ինչ տղամարդիկ և, 

հետևաբար, ունեն հավասար իրավունք՝ զարգացնելու իրենց հոգևորությունը՝ 

ազատագրման հասնելու հավասար հնարավորություններով: Կանայք կարող են 

մասնակցել բոլոր կրոնական, մշակութային, սոցիալական և աշխարհիկ 

գործունեությանը՝ ներառյալ առաջատար կրոնական ժողովները: 
 

Սիկհիզմը պաշտպանում է հավասարությունը, սոցիալական արդարությունը, 

մարդկությանը ծառայելը և այլ կրոնների հանդեպ հանդուրժողականությունը: 

Սիկհիզմի էական ուղերձը հոգևոր նվիրվածությունն ու Աստծո հանդեպ 
ակնածանքն է բոլոր ժամանակներում՝ առօրյա կյանքում կարեկցանքի, 

ազնվության, խոնարհության և առատաձեռնության իդեալները կիրառելիս: 

Սիկհերի կրոնի երեք հիմնական սկզբունքներն են՝ խորհրդածելն ու Աստծուն 
հիշելը, ազնիվ աշխատելը և ուրիշների հետ կիսվելը: 
 

Շնորհավորում ենք հոգու համար այս Հոգևոր Ճամփորդության գնալու համար 
ջանքեր գործադրելու համար: Թարգմանությունը երբեք չի կարող մոտ լինել 

բնագրին, հատկապես, երբ ամբողջական գուրու Գրանթ Սահիբը պոեզիայի մեջ է, 

և փոխաբերությունների օգտագործումը չափազանց դժվարացնում է խնդիրը: 

Աստվածային ուղերձում հինդու և մուսուլմանական դիցաբանական 
պատմությունները հաճախ օգտագործվում են Պրալահադ, Հարնակաշ, լաքսմի, 

Բրահմա և այլն: Խնդրում ենք դրանք բառացիորեն մի կարդա, այլ հասկացիր 

դրանց հիմքում ընկած ուղերձը: Ուշադրության կենտրոնում է այն փաստը, որ 

Աստված մեկն է, և Նրա հետ միությունը մարդկային կյանքի նպատակն է: 
 

Այս աշխատանքը տարիներ շարունակ կատարվել է մի քանի կամավորների 

կողմից՝ ձեր լեզվով Աստվածային պատգամը ձեզ հասցնելու համար: Եթե ունեք 

հարցեր, խնդրում ենք ազատ զգալ գրեք walnut@gmail.com էլ. 
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